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I. — INLEIDING

De Euromediterrane politieke dialoog is één van de 

essentiële instrumenten van het Barcelona-proces (ge-

start in november 1995) dat wil bijdragen tot de vrede, 

de stabiliteit en de ontwikkeling in de mediterrane regio 

door een partnerschap tot stand te brengen dat uit drie 

onderdelen bestaat:

politiek en veiligheid, met als doel een gemeen-

schappelijke ruimte te creëren waar vrede en stabiliteit 

heersen;

— economisch en fi nancieel, met als doel een zone 

te creëren met gedeelde welvaart, namelijk door in het 

Euromediterraan gebied geleidelijk een vrijhandelszone 

in te richten (die tegen 2010 volledig rond zou moeten 

zijn);

— sociaal, cultureel en humaan, met als doel de 

uitwisseling op het niveau van het maatschappelijk 

middenveld te bevorderen.

De parlementaire voortgang van het proces van 

Barcelona bestaat uit twee delen: de Euromediterrane 

parlementaire Assemblee en de Conferentie van de 

voorzitters van de Euromediterrane Parlementen.

In het kader van de parlementaire follow-up van 

het euromediterrane partnerschap, wordt ieder jaar 

een euromediterraan Forum georganiseerd waaraan 

delegaties van parlementsleden uit de lidstaten van 

de Europese Unie en de mediterrane partnerlanden 

deelnemen. (Algerije, Cyprus, Egypte, Israël, Jordanië, 

Libanon, Malta, Marokko, Syrië, Tunesië, Turkije en de 

Palestijnse Autoriteit).

Euromediterrane parlementaire Assemblee

Het Federale Parlement heeft drie afgevaardigden 

in de EMPA, de Parlementaire Assemblee van het 

Proces van Barcelona. Twee volksvertegenwoordi-

gers, mevr. Nathalie Muylle (CD&V) en de heer Daniel 

Bacquelaine (MR) nemen respectievelijk zitting in de 

commissies “Politiek, Veiligheid en Mensenrechten” en 

“Economie, Financiën, Sociale Zaken en Onderwijs” en 

een Senatrice, Mevrouw Elke Tindemans (CD&V), zetelt 

in de “commissie ter bevordering van de kwaliteit van 

het bestaan, menselijke uitwisseling en cultuur” en de 

commissie voor de Vrouwenrechten. Mevrouw Natha-

lie Muylle (CD&V) is ook lid van de ad hoc commissie 

“Energie en Milieu”.

De openingszitting van de euromediterrane parle-

mentaire Assemblee (EMPA) heeft op 22 en 23 maart 

2004 plaatsgevonden in Vouliagmeni, nabij Athene, op 

uitnodiging van het Griekse parlement. De zitting was 

een gevolg van de beslissingen die in Napels waren 

I. — INTRODUCTION

Le dialogue politique euroméditerranéen est l’un 

des instruments essentiels du processus de Barcelone 

(lancé en novembre 1995), dont l’objectif est de contri-

buer à la paix, à la stabilité et au développement de 

la région méditerranéenne par la mise en œuvre d’un 

partenariat composé de trois volets:

un partenariat politique et de sécurité, qui a pour ob-

jectif de créer un espace commun de paix et de stabilité;

— un partenariat économique et fi nancier qui a pour 

objectif de construire une zone de prospérité partagée, 

notamment par l’instauration progressive d’une zone 

euroméditerranéenne de libre-échange (dont l’achève-

ment est envisagé vers 2010);

— un partenariat social, culturel et humain, qui a pour 

objectif de favoriser les échanges entre les sociétés 

civiles.

Le suivi parlementaire du processus de Barcelone 

comporte deux volets: l’Assemblée parlementaire euro-

méditerranéenne et la Conférence des Présidents des 

Parlements euroméditerranéens.

Dans le cadre du suivi parlementaire du partenariat 

euroméditerranéen, le forum parlementaire euromé-

diterranéen réunit des délégations de parlementaires 

des états membres de l’Union européenne et de ses 

partenaires méditerranéens (Algérie, Chypre, Egypte, 

Israël, Jordanie, Liban, Malte, Maroc, Syrie, Tunisie, 

Turquie et l’Autorité palestinienne).

Assemblée parlementaire euroméditerranéene

Le parlement fédéral compte trois délégués à l’APEM 

qui est l’assemblée parlementaire du Processus de 

Barcelone. Deux membres de la Chambre des représen-

tants, Mme Nathalie Muylle (CD&V) et M. Daniel Bac-

quelaine (MR) siègent respectivement dans les com-

missions “Politique, Sécurité et Droits de l’Homme” et 

“Economique, fi nancière, Affaires sociales et Education” 

et un membre du Sénat, Mme Elke Tindemans (CD&V) 

siège dans la Commission de la Promotion de la Qualité 

de la Vie, des Echanges humains et de la Culture et la 

commission des Droits de la Femme. Mme Muylle est 

également membre de la commission ad hoc Energie 

et Environnement.

La session inaugurale de l’Assemblée parlementaire 

euroméditerranéenne (APEM) a eu lieu à Vouliagmeni, 

près d’Athènes, les 22 et 23 mars 2004 à l’invitation du 

Parlement hellénique, suite aux décisions adoptées à 

Naples, le 2 décembre 2003, par le Vème Forum par-
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genomen op 2 december 2003, door het Vde Eurome-

diterraan parlementair Forum, en op 3 december 2003, 

door de ministers van Buitenlandse Zaken in het raam 

van de Euromediterrane Conferentie.

De Vergadering bestaat uit maximaal 260 leden, 

waarvan 130 Europese leden (81 leden van nationale 

parlementen van de Europese Unie en 49 leden van 

het Europees Parlement en 130 leden van parlementen 

van de mediterrane partnerlanden op basis van een 

gelijke spreiding. Tijdens de vijfde plenaire vergadering 

in Brussel, op 16 en 17 maart 2009, heeft de plenaire 

vergadering beslist het aantal leden van de EMPA 

voorlopig naar 280 te brengen, door tien zetels aan de 

Mauritaanse delegatie toe te kennen en twee zetels 

aan de delegaties van Albanië, Bosnië-Herzegovina, 

Kroatië, Monaco en Montenegro. De Assemblee heeft 

vervolgens de toetreding goedgekeurd van Albanië, 

Mauritanië en het Vorstendom Monaco.

De Vergadering heeft het recht zich uit te spreken over 

alle onderwerpen betreffende het Euromediterrane part-

nerschap. Zij ziet toe op de uitvoering van de Eurome-

diterrane associatieovereenkomsten, neemt resoluties 

aan of doet aanbevelingen aan de ministersconferentie 

met het oog op de verwezenlijking van de doelen van 

het euromediterrane partnerschap. Wanneer de Ver-

gadering hierom door de ministersconferentie wordt 

verzocht, geeft zij adviezen en doet zij, in voorkomend 

geval, voorstellen voor passende maatregelen voor elk 

van de drie onderdelen van het proces van Barcelona.

De Vergadering kent vier permanente commissies, 

die als taak hebben de drie onderdelen van het Euro-

mediterrane partnerschap te volgen:

— de commissie Politiek, Veiligheid en Mensen-

rechten;

— de commissie Economie, Financiën, Sociale Zaken 

en Onderwijs;

— de commissie ter Bevordering van de kwaliteit 

van het bestaan, Menselijke uitwisselingen en Cultuur.

— de commissie voor deVrouwenrechten.

Elke vaste commissie bestaat uit 80 leden, waarvan 

40 uit de mediterrane landen van de Europese Unie 

en 40 Europese leden (25 leden van de nationale par-

lementen van de Europese Unie en 15 leden van het 

Europees Parlement).

De leden van de commissies worden benoemd door 

de nationale delegaties en door die van het Europees 

Parlement. De commissies kunnen werkgroepen op-

richten die belast worden met het onderzoek van een 

bepaald onderwerp.

lementaire euroméditerranéen et, le 3 décembre 2003, 

par la Conférence euroméditerranéenne, au niveau des 

ministres des Affaires étrangères.

L’Assemblée est composée d’un nombre maximum 

de 260, dont 130 membres européens (81 membres 

des parlements nationaux de l’Union européenne et 49 

membres du Parlement européen) et 130 membres des 

parlements des pays méditerranéens partenaires de 

l’Union européenne sur la base d’une répartition égale. 

Lors de la cinquième session plénière à Bruxelles les 

16 et 17 mars 2009, l’assemblée a accepté de porter 

provisoirement le nombre de membres de l’APEM à 280, 

en allouant dix sièges à la délégation mauritanienne et 

deux sièges aux délégations d’Albanie, de Bosnie et 

Herzégovine, de Croatie, de Monaco et du Monténégro. 

L’Assemblée a ensuite approuvé l’adhésion de l’Albanie, 

de la Mauritanie et de la Principauté de Monaco.

L’Assemblée peut se prononcer sur l’ensemble des 

sujets concernant le partenariat euroméditerranéen. 

Elle assure le suivi de l’application des accords euro-

méditerranéens d’association et adopte des résolutions 

ou adresse des recommandations à la Conférence 

ministérielle en vue de la réalisation des objectifs du 

partenariat euroméditerranéen. Lorsqu’elle est saisie 

par la Conférence ministérielle, elle émet des avis, 

en proposant, le cas échéant, l’adoption des mesures 

opportunes pour chacun des trois volets du processus 

de Barcelone.

L’Assemblée s’organise en quatre commissions per-

manentes qui sont chargées de suivre les trois volets 

du partenariat euroméditerranéen:

— la commission politique, sécurité et droits de 

l’homme;

— la commission économique, fi nancière, affaires 

sociales et éducation;

— la commission de la promotion de la qualité de vie, 

des échanges humains et de la culture;

— La commission sur les droits des femmes.

Chaque commission permanente est composée de 

80 membres, dont 40 des pays méditerranéens parte-

naires de l’Union européenne et 40 membres européens 

(25 membres des parlements nationaux de l’Union 

européenne et 15 membres du Parlement européen).

Les membres des commissions sont désignés par les 

délégations nationales et celle du Parlement européen. 

Les commissions peuvent mettre sur pied des groupes 

de travail chargés d’étudier un sujet particulier.
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II. — VERGADERING VAN DE COMMISSIE VOOR 

DE VROUWENRECHTEN VAN DE 

EUROMEDITERRANE PARLEMENTAIRE 

ASSEMBLEE

Tunis: 4 juli 2008

De commissie voor de Vrouwenrechten van de Eu-

romediterrane parlementaire Assemblee (EMPA) heeft 

haar vergadering gehouden te Tunis op 4 juli 2008.

De commissie heeft de agenda zonder wijziging 

aangenomen en heeft ingestemd met de volgende 

samenstelling van het Bureau:

Voorzitster: 

Mevrouw Aifi fa SALAH, lid van de Tunesische Kamer 

van volksvertegenwoordigers

Ondervoorzitters:

Mevrouw Emma NICHOLSON, lid van het Europees 

Parlement

Mevrouw Fatma CHALLOUCHE, lid van de nationale 

Volksassemblee van Algerije

Mevrouw Lydie ERR, lid van de Luxemburgse Kamer 

van volksvertegenwoordigers.

Verklaring van de voorzitster van de commissie:

Mevrouw Afi fa SALAH heeft volgende gegevens 

doorgenomen:

— de samenstelling van de commissie: 

De commissie ad hoc belast met de Vrouwenrechten 

in de Euromediterrane landen is omgevormd tot een 

permanente commissie.

Artikel 5 van het reglement van de EMPA werd ge-

amendeerd met vermelding van de oprichting van een 

vaste commissie voor de Vrouwenrechten samengesteld 

uit:

— 25 leden van de parlementen van de landen van 

het zuidelijke gedeelte

— 25 leden van de noordelijke zijde (10 leden van 

het Europees Parlement en 15 leden van de nationale 

parlementen van de Europese Unie).

De voorzitster heeft meegedeeld dat zij een on-

derhoud had met de ondervoorzitsters van het Euro-

II. — RÉUNION DE LA COMMISSION DES 

DROITS DE LA FEMME DE L’ASSEMBLÉE 

PARLEMENTAIRE EUROMÉDITERRANÉENNE

 

Tunis, 4 juillet 2008

La Commission des droits de la femmes de l’Assem-

blée Parlementaire euroméditerranéenne (APEM) a tenu 

sa réunion à Tunis le 4 Juillet 2008. 

La Commission a adopté l’ordre du jour sans modifi -

cation et a approuvé la composition du Bureau comme 

suit:

Présidente: 

Mme Afi fa SALAH, Membre de la Chambre des dé-

putés tunisienne.

Vice-Présidentes:

Mme Emma NICHOLSON, Membre du Parlement 

européen.

Mme Fatma CHALLOUCHE, Membre de l’Assemblée 

populaire nationale de l’Algérie.

Mme Lydie ERR, Membre de la Chambre des députés 

du Luxembourg.

Déclaration de la Présidente de la commission:

Mme Afi fa SALAH a passé en revue les données 

suivantes:

— La Composition de la commission:

La Commission ad- hoc chargée des droits de la 

femme dans les pays euroméditerranéens a été trans-

formée en une commission permanente. 

L’article 5 du règlement de l’APEM a été amendé 

stipulant la création d’une commission permanente des 

droits de la femme composée de:

— 25 membres des parlements des pays de la rive 

sud.

— 25 membres de la rive nord (10 membres du 

Parlement européen et 15 membres des parlements 

nationaux de l’Union européenne).

La présidente a fait savoir qu’elle s’est entretenue 

avec les vice-présidentes du Parlement européen, de 
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pees Parlement en de parlementen van Algerije en 

Luxemburg over de thema’s die op de agenda van de 

commissie zullen staan en dat zij hierover geschreven 

voorstellen heeft gekregen die in volgende twee thema’s 

kunnen samengevat worden:

1e thema: Vrouw, ontwikkeling, vrede en veiligheid in 

het Middellandse Zeegebied

2e thema: Vrouw, opleiding, vorming en tewerkstelling.

Het Bureau van de EMPA heeft deze twee thema’s 

goedgekeurd tijdens zijn vergadering te Brussel op 11 

juni 2008.

Het eerste thema “vrouw, ontwikkeling, vrede en vei-

ligheid in het Middellandse Zeegebied” werd voorgesteld 

in een toespraak van mevrouw Ridha Khemakhem, 

algemeen coördinator van de Mensenrechten in het 

Tunesische ministerie voor de Justitie en de Mensen-

rechten. Tijdens deze toespraak heeft spreekster twee 

kwesties aangeroerd. De eerste betreft de factoren die 

aanzetten tot het bestuderen van dit thema. De be-

langrijkste factoren hiertoe zijn de juridische factor met 

de verscheidene resoluties van de Verenigde Naties, 

de socio-economische factor, de factor betreffende de 

openbare veiligheid en de politiek en de strategische 

factor.

De tweede kwestie is deze van de rol van de vrouw 

in de ontwikkeling, de vrede en de veiligheid.

Tijdens het debat volgend op deze uiteenzetting heb-

ben verscheidene delegaties het woord genomen om 

het belang van dit onderwerp te onderstrepen. Meerdere 

sprekers hebben eraan herinnerd dat het belangrijk is 

om te ijveren voor vrede in de regio want de Palestijnse 

vrouw is in het bijzonder betrokken partij. Ook de op-

richting van de Euromediterrane Ontwikkelingsbank is 

een element dat kan bijdragen tot vrede en ontwikkeling.

Mevrouw Elke Tindemans heeft het woord genomen 

om de nadruk te leggen op het woord gelijkheid. Dit 

woord lag aan de basis van de ontwikkeling van de 

vrouw in Europa en werd niet gebruikt tijdens dit debat.

Het tweede onderwerp: “vrouw, opleiding, vorming en 

tewerkstelling” werd voorgesteld in een tussenkomst van 

mevrouw Salwa Terzi Ben Attia, staatssecretaris bij het 

ministerie voor de Vrouwenzaken, het Gezin, de Jeugd 

en de Bejaarden. Haar tussenkomst was toegespitst op 

twee elementen:

l’Algérie et du Luxembourg à propos des thèmes qui 

seront à l’ordre du jour de la commission, et qu’elle a, à 

cet égard, reçu des propositions écrites qui se résument 

dans les deux thèmes suivants:

1er thème: Femme, développement, paix et sécurité 

en Méditerranée.

2ème thème: Femme, éducation, formation et emploi.

Le Bureau de l’APEM a approuvé ces deux thèmes au 

cours de sa réunion tenue à Bruxelles le 11 juin 2008.

Le premier thème “femme, développement, paix 

et sécurité en Méditerranée” a été présenté par de 

M. Ridha Khemakhem, coordinateur général des Droits 

de l’homme au Ministère de la justice et des droits de 

l’homme tunisien. Au cours de son allocution l’orateur 

a évoqué deux questions. La première est celle des 

facteurs incitatifs à l’étude de ce thème. Les facteurs 

les plus importants sont le facteur juridique avec les 

diverses résolutions des Nations Unies, le facteur so-

cioéconomique, le facteur sécuritaire et politique et le 

facteur stratégique.

La seconde question est celle du rôle de la femme 

dans le développement, la paix et la sécurité.

Au cours du débat suivant cette présentation plu-

sieurs délégations ont pris la parole pour confi rmer 

l’importance de ce sujet. Plusieurs intervenants ont 

rappelé qu’il est important d’œuvrer pour la paix dans la 

région car la femme palestinienne est particulièrement 

touchée. La création de la Banque euroméditerranéenne 

de développement est également un élément qui peut 

contribuer à la paix et au développement.

Madame Elke Tindemans a pris la parole pour insister 

sur le mot égalité. Ce mot a été à la base du dévelop-

pement de la femme en Europe et il n’a pas été utilisé 

au cours de ce débat.

Le deuxième sujet: “femme, éducation, formation et 

emploi” est présenté par une intervention de Mme Salwa 

Terzi Ben Attia, secrétaire d’État auprès du Ministère 

des Affaires de la Femme, de la Famille, de l’Enfance 

et des Personnes Agées chargée de l’ Enfance et des 

Personnes Agées. Pendant son intervention elle s’est 

concentrée sur deux éléments: 
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— de toename van het aantal ontwikkelde vrouwen 

heeft een gunstige invloed op de economische groei 

van de landen, gezien het belang hun begaafdheid en 

bekwaamheid ten baat te nemen binnen het gezin, de 

maatschappij en het werk.

— de onafhankelijkheid van de vrouw gaat gepaard 

met de aanname van maatregelen om haar integratie 

te verzekeren in alle domeinen (economisch,sociaal 

en politiek).

Het debat was toegespitst op het feit dat de toestand 

van de vrouw in het Middellandse Zeegebied reeds 

verbeterd is, maar dat er nog veel vooruitgang kan 

geboekt worden.

De voorzitster heeft benadrukt dat de commissie tij-

dens het Poolse voorzitterschap een aanbeveling heeft 

aangenomen over de oprichting van de “prijs voor de 

vrouw van het jaar in de Euromediterrane regio” en dat 

het Bureau heeft aanbevolen deze prijs spoedig te creë-

ren tijdens de vergadering op 27 maart 2008 in Athene.

Zij heeft benadrukt dat het voorzitterschap van de 

commissie een ontwerp van intern reglement heeft uit-

gewerkt om de voorwaarden en toekenninsprocedures 

van deze prijs vast te leggen. Dit ontwerp zal naar de 

leden van de commissie worden gestuurd om het indien 

nodig te amenderen en er tijdens de volgende vergade-

ring over te stemmen. Het kan dan vervolgens aan het 

Bureau en de Plenaire vergadering worden voorgesteld.

III. — VERGADERING VAN DE COMMISSIE VOOR 

DE BEVORDERING VAN DE LEVENSKWALITEIT, 

VAN DE UITWISSELING TUSSEN 

DE MAATSCHAPPIJEN EN DE CULTUUR, 

LISSABON, 18 JULI 2008

De openingsvergadering van de commissie voor de 

Bevordering van de levenskwaliteit, de Uitwisselingen 

tussen de maatschappijen en de Cultuur van de Euro-

mediterrane Parlementaire Assemblee werd gehouden 

te Lissabon in de Assemblee van de Republiek.

Het Bureau van de vergadering werd samengesteld 

conform de beslissing aangenomen in de 4e plenaire 

vergadering van de EMPA, die werd gehouden te Athene 

op 27 en 28 maart 2008.

Het voorzitterschap werd toegewezen aan Portugal 

en het ondervoorzitterschap aan Libanon, Algerije en 

het Europees Parlement.

— L’accroissement du nombre de femmes instruites 

infl ue positivement sur la croissance économique des 

pays, vu l’importance de tirer profi t de leurs capacités et 

aptitudes au sein de la famille, de la société et au travail.

— L’indépendance de la femme passe par l’adoption 

de mesures susceptibles de garantir son intégration 

dans tous les domaines (économique, social et poli-

tique).

Le débat s’est articulé autour du fait que la situation 

de la femme en Méditerranée s’est déjà améliorée, mais 

qu’il reste encore beaucoup de progrès à faire. 

La présidente a souligné que la commission a adopté 

une recommandation pendant la présidence polonaise 

relative à la création du “prix de la femme de l’année 

dans la région euroméditerranéenne” et que le bureau 

a recommandé de créer rapidement ce prix lors de sa 

réunion à Athènes le 27 mars 2008.

Elle a précisé que la présidence de la commission 

a élaboré un projet de règlement intérieur fi xant les 

conditions et les procédures d’octroi de ce prix. Ce projet 

sera adressé aux membres de la commission afi n de 

l’amender si nécessaire et de le voter à la prochaine 

réunion. Il pourra ensuite être présenté au Bureau et à 

l’Assemblée plénière.

III. — RÉUNION DE LA COMMISSION POUR LA 

PROMOTION DE LA QUALITÉ DE LA VIE, LES 

ÉCHANGES ENTRE LES SOCIÉTÉS CIVILES ET 

LA CULTURE, VENDREDI, 

18 JUILLET 2008 — LISBONNE

La réunion constitutive de la commission pour la 

promotion de la qualité de la vie, les échanges entre 

les sociétés civiles et la culture de l’Assemblée parle-

mentaire euroméditerranéenne s’est tenue à Lisbonne, 

à l’Assemblée de la République.

Le Bureau de la réunion a été constitué conformé-

ment à la décision adoptée à la 4ème session plénière 

de l’APEM, qui s’est tenue à Athènes, les 27 et 28 mars 

2008.

La présidence a été attribuée au Portugal et les 

vice-présidences au Liban, à l’Algérie et au Parlement 

européen.
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De voorzitter bracht de Top van Parijs voor het Mid-

dellandse Zeegebied ter sprake, en de heropleving 

van het Proces van Barcelona, en wees erop dat deze 

nieuwe uitdaging de werkzaamheden van de commis-

sie zeker zal beïnvloeden tijdens de ganse duur van dit 

nieuwe mandaat.

Hij heeft de noodzaak benadrukt van een meer open 

dialoog en een reële samenwerking rond concrete 

problemen.

De voorzitter heeft de thema’s waarrond de commis-

sie zal werken voorgesteld:

De interreligieuze dialoog als het platform voor we-

derzijds begrip in het Middellandse Zeegebied

De migratiestromen als vectoren van regionale ont-

wikkeling

Vervolgens heeft hij de uitgenodigde sprekers voor-

gesteld:

Jorge Sampaio, voormalig Portugees parlementslid, 

voormalig burgemeester van Lissabon en voormalig 

president van de Republiek, momenteel hoog verte-

genwoordiger van de Verenigde Naties voor de Alliantie 

der Beschavingen.

Moisés Espírito Santo, universiteitsprofessor en 

Portugees onderzoeker van de geschiedenis van de 

godsdiensten

Duarte Mirande Mendes, kabinetschef van Rosário 

Farmhouse, hoog commissaris voor de immigratie en 

voor de interculturele dialoog van de Portugese regering.

De voorzitter heeft het belang onderstreept van de 

benoeming van rapporteurs voor de twee thema’s, 

rekening houdend met de twee componenten van de 

Assemblee (Europese en partnerlanden). Enkel de ver-

tegenwoordigers van het Europees Parlement toonden 

zich bereid de voorgestelde thema’s te behandelen, in 

prioriteit het eerste. Er werd dus beslist dat het secre-

tariaat van de commissie een termijn voor het indienen 

van de kandidaturen zou vaststellen.

Hij heeft de oprichting van een internetsite voor de 

commissie voor de Cultuur (www.empacult.parlamento.

pt) aangekondigd.

De voorzitter heeft laten weten dat hij, op uitnodiging 

van de voorzitter van de EMPA, deelgenomen heeft 

aan de uitgebreide vergadering van het Bureau die op 

12 juli plaatshad te Parijs.

Le président a évoqué le Sommet de la Méditerranée, 

qui s’est tenu à Paris, et la relance du processus de Bar-

celone, en indiquant que ce nouveau défi  ne manquerait 

pas d’infl uencer les travaux de la commission tout au 

long de ce nouveau mandat.

Il a souligné la nécessité d’une plus grande ouver-

ture au dialogue et d’une réelle coopération autour de 

projets concrets.

Le président a présenté les thèmes sur lesquels la 

commission travaillera:

Le dialogue interreligieux comme plate-forme d’en-

tente commune en Méditerranée.

Les fl ux migratoires comme vecteurs de développe-

ment régional.

Il a ensuite présenté les orateurs invités:

Jorge Sampaio, ancien parlementaire portugais, 

ancien Maire de Lisbonne et ancien Président de la 

République, actuel Haut représentant des Nations Unies 

pour l’Alliance des Civilisations,

Moisés Espírito Santo, professeur universitaire et 

chercheur portugais en histoire des religions,

Duarte Miranda Mendes, chef de cabinet de Rosário 

Farmhouse, Haut Commissaire à l’immigration et au 

dialogue interculturel du Gouvernement portugais. 

Le président a souligné l’importance de nommer 

des rapporteurs pour les deux thèmes, compte tenu 

des deux composantes de l’Assemblée (européenne et 

pays partenaires). Seuls les représentants du Parlement 

européen se sont montrés disponibles pour travailler sur 

les thèmes proposés, en priorité sur le premier. Il a donc 

été décidé que le secrétariat de la commission allait fi xer 

un délai pour le dépôt de candidatures.

Il a annoncé la création d’un site internet pour la com-

mission de la culture (www.empacult.parlamento.pt). 

Le président a fait savoir qu’il a participé, sur invitation 

du Président de l’APEM, à la réunion élargie du Bureau, 

qui s’est tenue le 12 juillet à Paris.
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Hij heeft volgende beslissingen van het Bureau be-

kendgemaakt: 

Organisatie van een buitengewone plenaire verga-

dering in Jordanië, in principe op 12 en 13 oktober met 

als thema “Het vredesproces in het Nabije Oosten: An-

napolis en haar perspectieven”

Mogelijke zending van een delegatie van de EMPA 

teneinde ter plaatse de problemen in verband met het 

Nabije Oosten te analyseren en om te luisteren naar de 

standpunten van de verschillende actoren.

Mogelijke gezamenlijke vergadering van de commis-

sie Politiek en de commissie Cultuur om te debatteren 

over de dialoog tussen de godsdiensten. Deze vergade-

ring zou plaatshebben te Parijs, eind november of begin 

december, met als thema: “Vrijheid van meningsuiting 

en respect van de geloofsovertuigingen”.

De heer Jorge Sampaio heeft een uiteenzetting ge-

houden over een beschavingsalliantie voor het Middel-

landse Zeegebied. Deze kan een werktuig worden voor 

ontwikkeling, vrede en veiligheid. Na deze tussenkomst, 

hebben diverse delegaties het woord genomen (Egypte, 

Algerije, Palestina, Jordanië, Syrië, Estland, Europees 

Parlement, Turkije en Slovenië) om hun instemming met 

de spreker te betuigen. De sprekers dringen evenwel 

aan op de noodzaak om meer concrete plannen op 

tafel te brengen.

De heer Moisés Espirito Santo heeft in zijn uiteen-

zetting het onderwerp van de interculturele dialoog ter 

sprake gebracht als basis voor de gezamenlijke  ver-

standhouding in het Middellandse Zeegebied.

Mevrouw Duarte Miranda Mendes heeft een uiteen-

zetting gedaan oer de migratiestroom als voertuig voor 

de regionale ontwikkeling in het Middellandse Zee-

gebied. Verscheidene delegaties (Hongarije, Estland, 

Palestina, Tunesië, Europees Parlement, Jordanië, 

Syrië, Algerije, Jordanië) hebben het woord genomen 

om de aandacht van de toekomstige rapporteurs te 

vestigen op bepaalde aspecten die moeten worden in 

acht genomen in deze materie.

IV. — VERGADERING VAN DE COMMISSIE 

POLITIEK, VEILIGHEID EN MENSENRECHTEN

 AMMAN, 11 OKTOBER 2008

De commissie Politiek is bijeengekomen op zaterdag 

11 oktober 2008 in Amman. Op de agenda stond een 

gedachtewisseling over het rapport van deze com-

missie over het vredesproces in het Midden-Oosten, 

voorgesteld door het Bureau van dezelfde commissie. 

Il a fait part des décisions suivantes du Bureau de 

l’APEM:

Organisation d’une session plénière extraordinaire, 

en Jordanie, en principe les 12 et 13 octobre. Le thème 

de cette plénière sera “Le processus de paix au Proche-

Orient: Annapolis et ses perspectives”

Possibilité d’envoi d’une délégation de l’APEM afi n 

d’analyser, sur place, les questions relatives au confl it 

au Proche-Orient et d’entendre les points de vue des 

différents acteurs.

Possibilité de réunion conjointe de la commission 

politique et de la présente commission pour débattre de 

la question du dialogue des religions. Cette réunion se 

tiendrait à Paris, fi n novembre ou début décembre, sur 

le thème: “Liberté d’expression et respect des croyances 

religieuses”.

M. Jorge Sampaio a présenté un exposé sur une 

alliance des civilisations pour la méditerranée. Celle-ci 

peut devenir un outil de développement, de paix et de 

sécurite. Suite à cette intervention diverses délégations 

ont pris la parole (Égypte, Algérie, Palestine, Jordanie, 

Syrie, Estonie, Parlement européen, Turquie et Slovénie) 

pour marquer leur accord avec l’orateur. Néanmoins les 

intervenants estiment qu’il est nécessaire de mettre en 

place plus de projets concrets.

M. Moisés Espirito Santo a fait un exposé pour pré-

senter le sujet du dialogue interculturel en tant que base 

d’entente commune dans la Méditerranée.

Madame Duarte Miranda Mendes a fait un exposé 

sur les fl ux migratoire en tant que véhicule de dévelop-

pement régional en Méditerranée. Plusieurs délégations 

(Hongrie, Estonie,Palestine, Tunisie, PE, Jordanie, 

Syrie, Algérie, Jordanie) ont pris la parole pour attirer 

l’attention des futurs rapporteurs sur certains aspects 

à prendre en compte dans ces matières.

IV. — RÉUNION DE LA COMMISSION POLITIQUE, 

DE SÉCURITÉ ET DES DROITS DE L’HOMME

 AMMAN, LE 11 OCTOBRE 2008.

Une réunion de la Commission politique s’est tenue 

le samedi 11 octobre à Amman. Un échange de vues 

sur le rapport de la Commission Politique concernant 

le processus de paix au Proche-Orient proposé par le 

bureau de la Commission était à l’ordre du jour. Il devait 
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Het moest dienen als basis voor de opstelling van de 

verklaring van de plenaire zitting van de EMPA aan de 

Euromediterrane conferentie van ministers van Buiten-

landse Zaken in Marseille op 3 en 4 november 2008.  

Het rapport geeft een stand van zaken betreffende 

de voortgang van de verbintenissen die de internatio-

nale gemeenschap op de conferentie van Annapolis in 

november 2007 is aangegaan. 

Sinds de conferentie van Annapolis werden drie 

opvolgingsconferenties gehouden:

— de internationale donorconferentie voor de Pales-

tijnse Staat (Parijs, 17 december 2007);

— de internationale conferentie over de privé-inves-

teringen in de Palestijnse Gebieden (Bethlehem, 21-23 

mei 2008);

— de internationale conferentie ter ondersteuning 

van de civiele veiligheid en de Palestijnse rechtsstaat 

(Berlijn, 24 juni 2008).

Op de donorconferentie (Parijs) werd het door de 

Palestijnse Autoriteit opgestelde “Palestinian Reform 

and Development Plan” (PRDP; Palestijnse Hervor-

mings- en Ontwikkelingsplan) voor de periode 2008-

2010 voorgesteld. 

De door de donateurs aangekondigde bijdragen be-

droegen 7,7 miljard USD voor de drie volgende jaren. 

De Europese Unie heeft er zich toe verbonden 47% 

van de beloofde steun te dekken. De donateurs zijn 

hun budgettaire beloften voor het jaar 2008 voor de 

helft nagekomen.

Het trustfonds van de Wereldbank en het PEGASE-

fonds van de Europese Unie (Palestijns-Europees 

mechanisme voor het beheer van sociaaleconomische 

steun) zijn de twee in aanmerking genomen fi nancie-

ringsmechanismen om de budgettaire steun aan de 

Palestijnse Autoriteit in goede banen te leiden. 

De investeringsconferentie (Bethlehem) moest die-

nen om de privé-investeringen te ontwikkelen en zo de 

sociaaleconomische levensomstandigheden van het 

Palestijnse volk te verbeteren. 

De conferentie stond onder leiding van de Pales-

tijnse Autoriteit en werd medegeorganiseerd door de 

privésector. 

Zij heeft het mogelijk gemaakt de perspectieven 

op het gebied van het handelsverkeer voor te stellen 

en banden te creëren tussen de Palestijnse onderne-

mingen en de internationale vennootschappen. Zo’n 

1.200 bedrijfsleiders uit vooral de Verenigde Arabische 

servir de base à l’élaboration de la déclaration de la 

séance plénière de l’APEM adressée à la conférence 

euroméditerrannéenne des Ministres des Affaires étran-

gères de Marseille des 3 et 4 novembre 2008

Le rapport faisait le point sur l’état d’avancement des 

engagements pris par la communauté internationale 

lors de la conférence d’Annapolis de novembre 2007. 

Trois conférences internationales de suivi se sont 

tenues depuis la conférence d’Annapolis:

— la conférence internationale des donateurs pour 

l’État palestinien; - Paris – 17 décembre 2007;

— la conférence internationale sur les investisse-

ments privés dans les Territoires Palestiniens, Bethléem, 

21-23 mai 2008;

— la conférence internationale pour le soutien à la 

sécurité civile et à l’État de droit palestinien, Berlin, 

24 juin 2008.

Le Plan Palestinien de Réforme et de Développement 

(PPRD) élaboré par l’Autorité palestinienne et couvrant 

la période 2008-2010 a été présenté à la Conférence 

des Donateurs de Paris.

Les contributions annoncées par les donateurs 

s’élevaient à 7,7 milliards US $ pour les trois prochaines 

années. L’Union européenne (UE) s’est engagée à cou-

vrir 47% de l’aide budgétaire promise.  Les donateurs 

ont honoré leurs promesses budgétaires pour l’année 

2008 à hauteur de 50%.

La société fi duciaire de la Banque mondiale et le fond 

PEGASE de l’UE (mécanisme palestino-européen de 

gestion d’aide socio-économique) sont les deux méca-

nismes de fi nancement retenus pour canaliser l’aide 

budgétaire destinée à l’Autorité Palestinienne (AP).

La conférence sur les investissements qui s’est 

déroulée à Bethléem devait servir à développer les 

investissements privés pour améliorer les conditions de 

vie socioéconomiques de la population palestinienne.

La conférence était supervisée par l’AP et co-orga-

nisée par le secteur privé.

Elle a permis de présenter les perspectives dans le 

domaine des échanges commerciaux et de créer des 

liens entre les entreprises palestiniennes et des socié-

tés internationales.  Quelque 1200 chefs d’entreprise 

provenant pour la plupart des Emirats arabes, de Jor-
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Emiraten, Jordanië, Israël of nog, de Verenigde Staten, 

hebben aan de conferentie deelgenomen. Dankzij de 

conferentie kon ongeveer 1,4 miljard USD $ aan geld-

middelen worden vergaard, waarmee in de Palestijnse 

privésector 35.000 arbeidsplaatsen zouden moeten 

kunnen worden geschapen.

De Conferentie van Berlijn strekte ertoe fi nanciële 

steun van de donorlanden te verkrijgen op het vlak van 

de civiele veiligheid, de justitie en de versterking van de 

rechtsstaat, met name met het oog op de oprichting van 

een burgerpolitie en ter bevordering van een onafhan-

kelijke Palestijnse strafrechtspleging.  De internationale 

steun aan de hervorming van het veiligheidsbestel wordt 

hoofdzakelijk gefi nancierd door de Verenigde Staten 

en de EU.

In het verslag van de commissie Politiek werd ook 

ingegaan op de blokkade van Gaza, de humanitaire 

toestand, het vraagstuk van de watervoorziening, de 

onderlinge verzoening tussen de Palestijnen, de uitbrei-

ding van de Joodse nederzettingen, de invrijheidstelling 

van de in Israël opgesloten Palestijnse gevangenen, 

alsmede de oprichting van een multinationale vredes-

macht om de tenuitvoerlegging van de overeenkomsten 

over de eindstatuten te garanderen.

Tot slot werd uitdrukkelijk de wens geuit dat de EMPA 

zou worden bekrachtigd in haar functie als enige en 

wettige parlementaire instantie van het nieuwe Barce-

lonaproces – een Unie voor de mediterrane regio.

Bij het openen van de zitting heeft voorzitster T. Saïfi  

eraan herinnerd dat een informatieve missie naar de 

Westelijke Jordaanoever zou moeten worden gezonden 

om zich er ter plaatse van te vergewissen hoe de toe-

stand evolueert en met welke concrete moeilijkheden 

de Palestijnse en de Israëlische bevolking te kampen 

hebben.  Vervolgens is van gedachten gewisseld over 

het verslag van de Commissie betreffende het vredes-

proces in het Nabije Oosten.

De heer Hassan Kreishi, de Palestijnse ondervoorzit-

ter van de commissie Politiek alsook andere Palestijnse 

afgevaardigden hebben beklemtoond dat het proces van 

Annapolis op een mislukking is uitgedraaid.

Al een jaar lang is immers niets ondernomen om de 

Joodse nederzettingen op de Westelijke Jordaanoever 

te ontruimen, is de blokkade van Gaza compleet en zijn 

er op de Westelijke Jordaanoever meer dan 630 door 

Israël opgezette checkpoints.

De inspanningen van T. Blair, de speciale afgevaar-

digde van het Kwartet, hebben geen enkel concreet 

resultaat opgeleverd.  Voor de Palestijnen is het be-

danie, d’Israël ou encore des États-Unis participaient 

à la conférence.  La conférence a permis de récolter 

environ 1,4 milliards de US $ de fonds, ce qui devrait 

permettre de créer 35.000 emplois dans le secteur privé 

palestinien.

La  Conférence de Berlin avait pour but d’obtenir 

l’assistance fi nancière des pays donateurs dans les do-

maines de la sécurité civile, de la justice et du renforce-

ment de l’État de droit en vue notamment de la création 

d’une police civile et de la promotion d’une justice pénale 

palestinienne indépendante. L’assistance internationale 

en matière de réforme sécuritaire est principalement 

fi nancée par les États-Unis et l’UE.

Le rapport de la Commission politique abordait éga-

lement le blocus de Gaza, l’état de la situation humani-

taire à Gaza, la problématique de l’approvisionnement 

en eau, la réconciliation interpalestinienne, l’expansion 

des colonies juives de peuplement, la libération des 

prisonniers palestiniens détenus en Israël, la mise en 

place d’une force de paix multinationale pour garantir 

la mise en œuvre des accords sur les statuts fi naux. 

Enfi n, le souhait de voir l’APEM consacrée dans 

son rôle d’organe parlementaire unique et légitime du 

nouveau Processus de Barcelone — une Union pour la 

Méditerranée  — y était explicitement évoqué.

La Présidente T. Saïfi  a ouvert la séance en rappelant 

qu’il conviendrait d’envoyer une mission d’information 

de l’APEM en Cisjordanie et à Gaza pour se rendre 

compte sur place de l’évolution de la situation et des 

difficultés concrètes rencontrées par les populations 

palestinienne et israélienne. Un échange de vues sur 

le rapport de la Commission concernant le Processus 

de paix au Proche-Orient s’en suivit.

M. Hassan Kreishi, vice-président palestinien de la 

Commission politique et d’autres délégués palestiniens 

ont souligné l’échec du processus d’Anapolis.

Rien n’a été fait depuis un an pour démanteler les 

colonies juives en Cisjordanie, le blocus de Gaza est 

total, il y a plus de 630 checkpoints installés par Israël 

en Cisjordanie.

Les efforts de T. Blair, envoyé spécial du Quartet 

n’ont abouti à aucun résultat concret. Ce qui importe 

pour les Palestiniens est de concrétiser les promesses 
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langrijk dat de door de internationale gemeenschap 

gedane beloften concreet uitvoering krijgen en dat de 

vrede in de Palestijnse gebieden wordt hersteld.  De 

follow-up van het proces van Annapolis bespreken, is 

dan ook belachelijk zolang in het veld geen tastbare 

vooruitgang is geboekt.

Verscheidene afgevaardigden van de Egyptische 

delegatie waren ingenomen met de kwaliteit van het 

door het Bureau van de Commissie overgelegde ver-

slag.  Zij hebben herinnerd aan de faciliterende rol die 

Egypte speelt bij de onderhandelingen om verzoening 

te bewerkstelligen tussen de Palestijnen onderling.  

Voorts ijvert Egypte voor een toenadering tussen Israël 

en Palestina.

Israël moet besluiten de in zijn gevangenissen op-

gesloten Palestijnse ministers en parlementsleden in 

vrijheid te stellen.  Israël is verantwoordelijk voor de 

vernieling van de infrastructuur in de Gazastrook die 

werd opgetrokken dankzij fi nanciering met geldmid-

delen van de EU.

De akkoorden van Annapolis moeten integraal ten 

uitvoer worden gelegd, ongeacht de weerslag van de 

economische en fi nanciële crisis op de internationale 

steun die de donateurs hebben toegezegd.

Te gelegener tijd zal moeten worden overwogen een 

internationale krijgsmacht in de Palestijnse gebieden te 

legeren om toe te zien op de implementering van het 

vredesproces.

Verscheidene leden van het Europees Parlement 

hebben onderstreept dat de voortzetting van de interna-

tionale overheidssteun zal afhangen van de wereldwijde 

economische en fi nanciële crisis.  Het verslag reikt ter-

zake kostbare gegevens aan om een oordeel te kunnen 

vellen over de doelstellingen en het beheer van de door 

de internationale gemeenschap vrijgemaakte geldmid-

delen.  De donateurs hebben echter maar 50% van de 

beloofde geldmiddelen overgemaakt aan de Palestijnse 

Autoriteit.  Een ander lid is ongerust over de versnippe-

ring van de politieke macht van de Palestijnse Autoriteit. 

Het Arabische vredesinitiatief dat door Saoedi-Arabië 

op de Top van de Arabische Liga in Beiroet in 2002 

werd aangereikt, moet eveneens ten grondslag liggen 

aan een onderhandelde oplossing voor het Israëlisch-

Palestijnse confl ict.

Tot slot moet een EMPA-delegatie in de mogelijk-

heid worden gesteld een informatieve opdracht in het 

confl ictgebied te vervullen.

faites par la communauté internationale et de rétablir la 

paix dans les territoires palestiniens. Discuter du suivi du 

processus d’Annapolis semble dès lors dérisoire aussi 

longtemps que des progrès tangibles n’auront pas été 

réalisés sur le terrain.

Plusieurs représentants de la délégation égyptienne 

ont salué la qualité du rapport déposé par le Bureau de 

la Commission. Ils ont rappelé le rôle de facilitateur joué 

par l’Egypte dans les négociations en vue d’une récon-

ciliation interpalestinienne. L’Egypte œuvre également 

au rapprochement israélo-palestinien.

Israël doit se résoudre à libérer les ministres et parle-

mentaires palestiniens détenus dans ses prisons. Israël 

est responsable de la destruction des infrastructures 

construites dans la bande de Gaza dont la construction 

a été fi nancée notamment grâce aux fonds alloués par 

l’UE.

Les accords d’Annapolis doivent être intégralement 

mis en œuvre, quel que soit l’impact de la crise écono-

mique et fi nancière sur l’aide internationale consentie 

par les donateurs. 

La présence d’une force multinationale dans les 

territoires palestiniens pour veiller à la mise en œuvre 

du processus de paix devra être envisagée en temps 

opportun.

Plusieurs membres du Parlement européen souli-

gnent que la poursuite de l’aide publique internationale 

sera conditionnée par la crise économique et fi nancière 

mondiale. Le rapport fournit à cet égard des éléments 

d’appréciation précieux concernant les objectifs et 

la gestion des fonds engagés par la Communauté 

internationale. Cependant, seulement 50% des fonds 

promis ont été transférés par les donateurs à l’Autorité 

palestinienne. Un autre membre s’inquiète de l’état de 

délitement du pouvoir politique de l’Autorité Palesti-

nienne. L’initiative de paix arabe proposée par l’Arabie 

Saoudite au Sommet de la Ligue arabe de Beyrouth en 

2002 doit également servir de base de négociation pour 

la recherche d’une solution au confl it israélo-palestinien.

Enfi n, il faut permettre à une délégation de l’APEM 

d’effectuer une mission d’information dans la zone du 

confl it.
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Een Jordaanse afgevaardigde stelt dat Israël met de 

Palestijnen onderhandelt om tijd te winnen, teneinde 

de nederzettingen op de Westelijke Jordaanoever uit 

te bouwen.

Door de toevloed van Palestijnse vluchtelingen in 

Jordanië rijst een reëel probleem voor de watervoor-

ziening in dat land.

De heer Roel Deseyn preciseert dat het aan de par-

lementen toekomt toezicht te houden op de middelen 

die de regeringen van de donorlanden uittrekken, ten-

einde de impact van de voor de ontwikkelingsprojecten 

gebruikte middelen te evalueren.

De internationale steun die de donorlanden op 

17 december 2007 op de conferentie van Parijs hebben 

toegezegd, moet bijdragen tot het economisch herstel 

van de Palestijnse gebieden.

Ook het veiligheids- en het humanitaire aspect van 

de internationale steun onderbouwen de economische 

ontwikkeling.

De terbeschikkingstelling van de in uitzicht gestelde 

middelen mag niet worden gestaakt. De wereldwijde 

fi nanciële en economische crisis zou een en ander 

evenwel kunnen afremmen; de toelagen zouden zelfs 

tijdelijk kunnen worden geschorst.

Het is niet ondenkbaar dat de fi nancieringsmechanis-

men van de internationale gemeenschap, die worden 

beheerd door de Wereldbank en het EU-Pegasusfonds, 

reeds onderhevig zijn aan de gevolgen van de fi nanciële 

crisis.

Tot slot moet de opvolging en het gebruik van de door 

de donorlanden toegezegde middelen onder parlemen-

tair toezicht staan.

De opmerking van de heer Roel Deseyn over het 

parlementair toezicht op de wijze waarop de regeringen 

van de donorlanden de middelen voor de ontwikkelings-

projecten aanwenden, wordt opgenomen in punt 3, in 
fine, van de verklaring over het vredesproces in het 

Nabije Oosten, die werd goedgekeurd door de plenaire 

vergadering van de EMPA.

Un représentant jordanien affirme qu’Israël négocie 

avec les palestiniens pour gagner du temps en vue de 

développer ses implantations en Cisjordanie.

L’afflux des réfugiés palestiniens en Jordanie a créé 

un véritable problème eu égard au partage des res-

sources hydriques de ce pays. 

M. Roel Deseyn a pris la parole pour préciser qu’il 

appartient aux Parlements de contrôler les budgets 

engagés par les gouvernements des pays donateurs 

de manière à évaluer l’impact des fonds utilisés pour 

les projets de développement.

Le volume de l’aide internationale décidée à la 

conférence de Paris le 17 décembre 2007 par les pays 

donateurs doit contribuer au redressement économique 

des territoires palestiniens.

Les volets sécuritaire et humanitaire de l’aide inter-

nationale contribuent également au développement 

économique.

L’allocation des engagements budgétaires promis 

doit se poursuivre. La crise fi nancière et économique 

mondiale  pourrait cependant occasionner un ralentis-

sement, voire une pause dans l’attribution des subsides.

Les mécanismes de fi nancement par la communauté 

internationale gérés par la Banque Mondiale et le fond 

PEGASE de l’UE sont probablement déjà affectés par 

les conséquences de la crise fi nancière.

Enfi n, un contrôle parlementaire du suivi et de l’uti-

lisation des fonds promis par les donateurs s’avère 

indispensable.

L’observation de M. R. Deseyn concernant le contrôle 

parlementaire sur l’utilisation faite par les gouverne-

ments des pays donateurs des fonds engagés pour les 

projets de développement a été intégrée in fine du point 

3 de la déclaration sur le processus de paix au Proche-

Orient adoptée par la plénière de l’APEM.
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V. — BUITENGEWONE ZITTING VAN DE EUROME-

DITERRANE PARLEMENTAIRE ASSEMBLEE 

 AMMAN, 12 EN 13 OKTOBER 2008

Op zondag 12 en maandag 13 oktober 2008 werd 

in Amman een buitengewone zitting van de Euromedi-

terrane Parlementaire Assemblee (EMPA) gehouden, 

onder het voorzitterschap van de heer H.-G. Pöttering, 

voorzitter van het Europees Parlement en huidig voor-

zitter van de EMPA. 

De heer Roel Deseyn, plaatsvervangend lid van de 

delegatie van de Kamer van volksvertegenwoordigers bij 

de EMPA, heeft deelgenomen aan de werkzaamheden 

van de commissie Politiek en aan de buitengewone 

plenaire zitting.

De buitengewone plenaire vergadering wordt ge-

opend door de heer H.-G. Pöttering, voorzitter van het 

Europees Parlement en voorzitter in functie van de 

EMPA.

De voorzitter preciseert dat een verklaring van de 

ad hoc-commissie Energie en Leefmilieu van de EMPA 

wordt toegevoegd aan de agenda van de plenaire ver-

gadering. Hij voegt eraan toe dat een vierde conferentie 

voor de opvolging van het proces van Annapolis in 

november in Egypte zal worden gehouden.

De heer Nader Al-Dhahabi, eerste minister van het 

Hasjemitisch Koninkrijk Jordanië, en de heer Abdel 

Hadi El-Madjali, voorzitter van de Kamer van volksver-

tegenwoordigers van Jordanië en ondervoorzitter van 

de EMPA, groeten namens het organiserende land de 

deelnemers.

Voorzitter H.-G. Pöttering geeft een inleidende uit-

eenzetting, waarin hij eraan herinnert dat de Palestijnse 

Autoriteit na de conferentie van donorlanden in Parijs 

al ongeveer 1,2 miljard dollar heeft ontvangen voor de 

ondersteuning van de verwezenlijking van de Palestijnse 

Staat.

In dat verband merkt hij op dat de landen die in de 

EMPA vertegenwoordigd zijn, goed zijn voor meer dan 

60% van de totale steun aan het Palestijnse volk. De 

Palestijnen hebben haast geen vertrouwen meer in het 

onderhandelingsproces van Annapolis, als gevolg van 

de voortdurende uitbreiding van de Joodse nederzet-

tingen en de aan de Palestijnse burgers opgelegde 

beperkingen inzake bewegingsvrijheid.

Het kan niet door de beugel dat de opbrengst van de 

internationale fi nanciële solidariteit teniet wordt gedaan 

door militaire operaties of veiligheidsingrepen. Tevens 

V. — SESSION EXTRAORDINAIRE DE 

L’ASSEMBLÉE PARLEMENTAIRE  

EUROMÉDITERRANÉENNE (APEM)

AMMAN, LES 12 ET 13 OCTOBRE 2008

Une session extraordinaire de l’Assemblée Parle-

mentaire Euro-Méditerranéenne (APEM) s’est tenue 

à Amman les dimanche 12 et lundi 13 octobre 2008, 

sous la présidence de M. H.-G. Pottering, Président du 

Parlement européen et Président en exercice de l’APEM.

M. Roel Deseyn, membre suppléant de la délégation 

de la Chambre des représentants auprès de l’APEM a 

pris part aux travaux de la commission politique et de 

la séance plénière extraordinaire.

Le Président du Parlement européen et Président 

en exercice de l’APEM, M. H.-G. Pöttering, a ouvert les 

travaux de la session plénière extraordinaire.

Il a précisé qu’une déclaration de la commission ad 

hoc sur l’Energie et l’Environnement de l’APEM avait 

été ajoutée à l’ordre du jour de la séance plénière. Il a 

ajouté qu’une quatrième conférence de suivi du pro-

cessus d’Annapolis était prévue au mois de novembre 

en Egypte.

M. Nader Al-Dhahabi, Premier ministre du Royaume 

Hachémite de Jordanie et M.  Abdel Had El-Madjali, 

Président de la Chambre des représentants de Jordanie 

et Vice-président de l’APEM ont adressé des messages 

de salutations au nom du pays organisateur.

Le Président H.-G. Pöttering a fait un exposé intro-

ductif. Il a rappelé que quelque 1,2 milliard de dollars 

avaient déjà été transférés à l’AP depuis la conférence 

des donateurs de Paris pour soutenir la construction de 

l’État palestinien.

Il fait observer à cet égard que les États représentés 

au sein de l’APEM octroient plus de 60% de l’aide totale 

accordée aux Palestiniens. L’extension permanente des 

colonies juives et la restriction de la liberté de circulation 

des Palestiniens sapent complètement la confi ance 

des Palestiniens dans le processus de négociations 

d’Annapolis. 

Il est inacceptable que les bénéfi ces de la solida-

rité fi nancière internationale soient anéantis à la suite 

d’opérations militaires ou pour des raisons de sécurité. 
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is het voor de donorlanden zaak zich te hoeden voor 

een zekere onverschilligheid voor de Palestijnse kwes-

tie omdat een oplossing van het confl ict telkens weer 

uitblijft. Alleen een duurzame verzoening kan voor een 

echte heropleving van de Palestijnse economie zorgen.

Tot slot beklemtoont voorzitter Pöttering de rol van 

de EMPA als het erop aan komt via parlementaire weg 

een concrete invulling te geven aan het “Proces van 

Barcelona: Unie voor het Middellandse Zeegebied”.

De EMPA moet bij machte zijn concrete projecten 

die de spil van het EU-initiatief voor het Middellandse 

Zeegebied vormen, voor te stellen, te controleren en 

te evalueren. De Assemblee moet voeling houden met 

de voortgang van die projecten en de regeringen ertoe 

aanzetten ze te bevorderen.

Vervolgens zijn er inleidende uiteenzettingen van de 

heer Mustapha Mansour, voorzitter van de Marokkaanse 

Kamer van volksvertegenwoordigers en vice-voorzitter 

van de EMPA, de heer Mohammed Mustafa Kamal, 

adjunct-minister van Buitenlandse Zaken van Egypte en 

vertegenwoordiger van het Egyptisch covoorzitterschap 

van het “Proces van Barcelona: Unie voor het Middel-

landse Zeegebied”, alsook van de heer Patrick Renauld, 

vertegenwoordiger van de Europese Commissie.

Ambassadeur Denis Gauer, vertegenwoordiger van 

het Franse voorzitterschap van de Raad van de Euro-

pese Unie en van het covoorzitterschap van het “Proces 

van Barcelona: Unie voor het Middellandse Zeegebied” 

herinnert aan de projecten die prioritair werden geselec-

teerd door de staatshoofden en regeringsleiders tijdens 

de Top van de Unie voor het Middellandse Zeegebied, 

op 13 juli 2008 in Parijs:

— de vervuiling van de Middellandse Zee tegen 2020 

ongedaan maken;

— de ontwikkeling van zeesnelwegen en de aanleg 

van snelwegen op het land (teneinde de havens in het 

hele Middellandse Zeegebied met elkaar te verbinden), 

alsook de aanleg van kustsnelwegen en de modernise-

ring van de Transmaghreb-spoorverbinding;

— een gemeenschappelijk burgerbeschermingspro-

gramma, dat gericht is op de preventie van rampen, 

maar ook op de voorbereiding en de reactie erop,  

waarbij het Middellandse Zeegebied nauwer zou worden 

betrokken bij het in de EU gangbare mechanisme voor 

burgerbescherming;

— de uitwerking van een zonne-energieplan voor het 

Middellandse Zeegebied, teneinde die vervangende 

energievorm aan te wenden voor een duurzame eco-

Il faut également veiller à ce qu’une forme de lassitude 

vis-à-vis de la question palestinienne ne s’installe parmi 

les pays donateurs étant donné le report constant d’une 

solution au confl it. Seule une réconciliation durable peut 

aboutir à une vraie reprise économique en Palestine.

Enfi n, le président Pöttering insiste sur le rôle de 

l’APEM en tant qu’expression parlementaire du “Proces-

sus de Barcelone: Union pour la Méditerranée”.

L’APEM doit être en mesure de pouvoir proposer, 

contrôler et évaluer les projets concrets qui sont au cœur 

de l’initiative de l’Union pour la Méditerranée. L’Assem-

blée doit se tenir informée de leur état d’avancement et 

inciter les gouvernements à les promouvoir.

M. Mustapha Mansour, Président de la Chambre des 

Députés du Maroc et Vice-Président de l’APEM, M. Mo-

hammed Mustafa Kamal, Minsitre délégué des affaires 

étrangères de l’Egypte, représentant de la coprésidence 

égyptienne du “: Processus de Barcelone: Union pour la 

Méditerranée” et M. Patrick Renauld, Représentant de 

la Commission européenne, ont adressé des allocutions 

introductives.

L’Ambassadeur Denis Gauer, représentant de la Pré-

sidence française du Conseil de l’Union européenne et 

de la coprésidence du “Processus de Barcelone: Union 

pour la Méditerranée” a rappelé les projets prioritaires 

sélectionnés par les chefs d’État et de gouvernement 

lors du Sommet sur l’Union pour la Méditerranée qui 

s’est tenu à Paris le 13 juillet 2008.

— la dépollution de la Méditerranée à l’horizon 2020.

— le développement des Autoroutes de la Mer et 

des autoroutes terrestres qui prévoit la connexion des 

ports dans tout le bassin méditerranéen, ainsi que la 

construction d’autoroutes côtières et la modernisation 

de la liaison ferroviaire “Trans-Maghreb”.

— un programme commun de protection civile sur 

la prévention des catastrophes, la préparation et la 

réaction à celles-ci, associant plus étroitement la région 

méditerranéenne au mécanisme de protection civile 

de l’UE.

— la conception du Plan solaire méditerranéen des-

tiné à exploiter cette énergie de substitution en faveur 

du développement économique durable des pays médi-
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nomische ontwikkeling van de landen rond de Middel-

landse Zee; het door de Club van Rome gesteunde 

DESERTEC-project, dat voorziet in de exploitatie van 

zonne-energie in woestijngebied, lijkt uitermate belofte-

vol en verdient eveneens de steun van de Assemblee;

— de bevordering van de Euromediterrane Univer-

siteit, met zetel in Piran in Slovenië, moet, via postuni-

versitaire onderwijsprogramma’s en onderzoekspro-

gramma’s (met name in het kader van de Tempus- en 

Erasmus Mundus-programma’s van de EU), leiden tot 

een Euromediterrane ruimte van hoger onderwijs, we-

tenschap en onderzoek;

— het mediterrane initiatief voor de ontwikkeling 

van ondernemingen, dat tot doel heeft de nodige 

technische bijstand en fi nanciële hulp te verlenen aan 

de bestaande entiteiten in de partnerlanden, teneinde 

micro-ondernemingen en kleine en middelgrote onder-

nemingen te steunen.

Vervolgens gaat ambassadeur Gauer dieper in op 

een aantal wezenlijke aspecten van de hervorming van 

de institutionele structuren die via het nieuwe “Proces 

van Barcelona: Unie voor het Middellandse Zeegebied” 

haar beslag heeft gekregen:

— een covoorzitterschap door een EU-staatshoofd 

en een staatshoofd van een mediterraan partnerland;

— een tweejaarlijkse Top van de staatshoofden van 

de Unie voor het Middellandse Zeegebied;

— een gezamenlijk secretariaat in Barcelona, dat de 

monitoring van de door de staatshoofden goedgekeurde 

projecten op zich neemt en waarborgt.

Tot slot wijst de ambassadeur erop dat de EMPA de 

legitieme parlementaire uiting is van het nieuwe proces 

en dat ze de democratische dimensie van het partner-

schap versterkt.

Het volgende punt op de agenda van de plenaire 

vergadering betreft de toekenning van het statuut van 

vaste waarnemer bij de EMPA aan het Comité van 

de regio’s van de Europese Unie en aan Albanië.  De 

plenaire vergadering heeft dat voorstel bij consensus 

aangenomen.

terranéens. Le projet DESERTEC, soutenu par le Club 

de Rome, qui prévoit l’exploitation de l’énergie solaire 

produite dans les déserts, semble très prometteur et 

mérite le soutien de l’Assemblée.

— la promotion de l’Université euro-méditerranéenne 

ayant son siège à Piran en Slovénie doit contribuer via 

des programmes d’enseignement post-universitaire et 

des programmes de recherche, notamment dans le 

cadre des programmes Tempus et Erasmus Mundus 

de l’UE, à la création d’un Espace euro-méditerranéen 

de l’enseignement supérieur, des sciences et de la 

recherche.

— l’initiative méditerranéenne de développement des 

entreprises qui vise à fournir l’assistance technique et 

l’aide fi nancière nécessaires aux entités existantes dans 

les pays partenaires pour soutenir les micro-entreprises 

et les petites et moyennes entreprises.

L’ambassadeur D. Gauer a ensuite mis l’accent sur 

quelques aspects essentiels de la réforme des struc-

tures institutionnelles mises en place par le nouveau 

processus de l’Union pour la Méditerranée, à savoir:

— la Coprésidence exercée par un chef d’État de l’UE 

et un chef d’État d’un pays partenaire méditerranéen.

— les sommets bisannuels des chefs d’État de l’Union 

pour la Méditerranée.

— le secrétariat conjoint installé à Barcelone qui 

propose et assure le suivi des projets décidés par les 

chefs d’État.

L’ambassadeur souligne enfi n que l’APEM consti-

tue l’expression parlementaire légitime du nouveau 

processus et renforce la dimension démocratique du 

partenariat.

Le point suivant à l’ordre du jour de la séance plénière 

concernait l’octroi au Comité des Régions de l’UE et à 

l’Albanie, du statut d’observateur permanent auprès de 

l’APEM. La séance plénière approuve cette proposition 

par consensus.
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Eerste thema: Voortgang in het hernieuwde ka-

der van het “Proces van Barcelona: Unie voor het 

Middellandse-Zeegebied” en rol van de EMPA in zijn 

parlementaire dimensie

Voorzitter H. -G. Pöttering heeft de ontwerpaanbe-

veling van het Bureau over de rol van de EMPA als 

parlementaire uiting van het “Proces van Barcelona: 

Unie voor het Middellandse-Zeegebied” voorgesteld.  

Die aanbeveling, waarvan de tekst als bijlage gaat, 

beoogde de EMPA op de Euro-mediterrane Conferentie 

van de ministers van Buitenlandse Zzaken van 3 en 4 

november 2008 in Marseille officieel te doen erkennen 

als parlementaire instelling van het nieuwe proces.

Voorzitter Pöttering wijst met aandrang op de nood-

zaak snel de criteria uit te werken voor de fi nanciering 

van de Assemblee waarvan sprake is in het punt 2 

van de aanbeveling, zodat ze volledig onafhankelijk 

kan functioneren. Hij vraagt ook dat in punt 4 van de 

aanbeveling de nadruk wordt gelegd op de bevordering 

van de democratische processen en op de interculturele 

dialoog in de rol die de Assemblee zal moeten spelen.

Tot slot onderstreept hij dat de EMPA minstens één-

maal per jaar in plenum zou bijeenkomen om te zorgen 

voor de onontbeerlijke follow-up van de evolutie van het 

vredesproces in het Nabije-Oosten.

Mevrouw T. Saïfi, voorzitster van de commissie 

Politiek van de EMPA, vraagt dat zo snel mogelijk een 

duidelijk afgebakend juridisch en fi nancieel statuut wordt 

uitgewerkt teneinde de autonomie van de parlementaire 

instelling te waarborgen ten aanzien van de andere bij 

het proces betrokken instellingen.  Het covoorzitterschap 

van het Bureau moet concrete projecten voorstellen en 

moet komen tot tastbare resultaten die aan het toezicht 

van de Assemblee kunnen worden onderworpen.

Ten slotte wijst ze op de kernrol van het secretariaat, 

dat zal worden belast met de identifi catie en de follow-

up van de projecten.

Een Ierse afgevaardigde heeft gevraagd dat rekening 

wordt gehouden met het aspect mensenrechten bij de 

zaak die volgens punt 4 van de aanbeveling aan de 

EMPA zal worden toevertrouwd.

Andere sprekers, die lid zijn van het Europees Par-

lement, wijzen ook met aandrang op de controle die 

de EMPA moet uitoefenen inzake de projecten die het 

covoorzitterschap ten uitvoer legt en over de bevoegd-

heid van de Assemblee om terzake aanbevelingen te 

doen aan het Bureau.

Premier thème: Avancées dans le cadre renou-

velé du “Processus de Barcelone: Union pour la 

Méditerranée” et rôle de l’APEM dans la dimension 

parlementaire

Le président H.-G. Pöttering a présenté le projet de 

recommandation du Bureau sur le rôle de l’APEM en 

tant qu’expression parlementaire du “Processus de Bar-

celone: Union pour la Méditerranée”. Cette recomman-

dation, dont le texte est repris en annexe, visait à faire 

reconnaître officiellement l’APEM en tant qu’institution 

parlementaire du nouveau processus à l’occasion de la 

Conférence euroméditerranéenne des Ministres des Af-

faires étrangères des 3 et 4 novembre 2008 à Marseille.

Le président Pöttering insiste sur la nécessité 

d’élaborer rapidement les critères du fi nancement de 

l’Assemblée évoqué au point 2 de la recommandation 

sur la promotion des processus démocratiques et du 

dialogue interculturel dans le rôle qu’est appelée à jouer 

l’Assemblée.

Enfi n, il insiste pour que l’APEM se réunisse au moins 

une fois par an en séance plénière pour assurer le suivi 

indispensable de l’évolution du processus de paix au 

Proche-Orient.

Madame T. Saïfi, Présidente de la Commission 

politique de l’APEM demande l’élaboration dans les 

meilleurs délais d’un statut juridique et fi nancier claire-

ment défi ni dans le but de garantir l’autonomie de l’ins-

titution parlementaire par rapport aux autres institutions 

du processus. La Coprésidence de l’exécutif doit fournir 

des projets concrets et aboutir à des résultats tangibles 

qui peuvent faire l’objet du contrôle de l’Assemblée.

Enfi n, elle souligne le rôle central que jouera le Se-

crétariat qui sera chargé de l’identifi cation et du suivi 

des projets.

Un délégué irlandais a demandé que soit prise en 

compte la dimension des droits de l’homme dans le 

rôle assigné à l’APEM au point 4 de la recommandation.

D’autres intervenants membres du PE insistent 

encore sur le contrôle qui doit être exercé par l’APEM 

concernant les projets mis en œuvre par la Coprési-

dence et sur le pouvoir de l’Assemblée d’adresser des 

recommandations à l’exécutif à cet égard.
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Een Zweedse afgevaardigde herinnert eraan dat een 

beslissing moet worden genomen betreffende de be-

groting en het secretariaat van de Assemblee, waarvan 

de nadere regels ter goedkeuring moeten worden voor-

gelegd aan de nationale parlementen, vóór ze worden 

goedgekeurd door de Werkgroep voor het reglement en 

de fi nanciering van de EMPA.

De geamendeerde ontwerpaanbeveling werd, reke-

ning houdend met de opmerkingen van de afgevaardig-

den, bij consensus aangenomen.

Tweede thema: het vredesproces in het Nabije 

Oosten

Voorzitter H.-G. Pöttering stelt in het kort het ontwerp 

voor een verklaring van het Bureau van de EMPA voor 

in verband met het vredesproces in het Nabije Oosten.  

Dat ontwerp is er gekomen op grond van de werkzaam-

heden van de commissie Politiek.

Vervolgens neemt voorzitster Tokia Saïfi  van de com-

missie Politiek het woord.

Zij beklemtoont hetgeen de burgerbevolking in Gaza 

te verduren krijgt.  Elke oplossing voor het confl ict staat 

of valt met de steun van de bevolkingsgroepen en met 

een toenadering tussen de Israëlische en de Palestijnse 

burgerbevolking.

Er moeten meer uitwisselingsprogramma’s komen 

die de jonge generaties de mogelijkheid bieden elkaar 

te ontmoeten.  Tegen die achtergrond is zij ingenomen 

met het EUROMEDSCOLA-initiatief, dat ertoe strekt 

de uitwisselingen te bevorderen tussen leerlingen uit 

het middelbaar onderwijs in de euromediterrane regio.

Ondervoorzitter Hasan Khreishi van de commissie 

Politiek zet het standpunt van de Palestijnse afvaardi-

ging uiteen over de evolutie van het vredesproces.

Hij herinnert eraan dat er over de hele wereld onge-

veer 7 miljoen Palestijnse vluchtelingen zijn, van wie er 

500 000 nog altijd in vluchtelingenkampen leven.  7 500 

Palestijnen en 150 politici (vooral parlementsleden) zit-

ten gevangen in Israël.

Voorts wonen 480 000 Israëlische kolonisten in de 

Joodse nederzettingen op de Westelijke Jordaanoever.  

De verjoodsing van Jeruzalem versnelt.  700 kilometer 

verbindingswegen tussen de belangrijkste Palestijnse 

woonkernen op de Westelijke Jordaanoever zijn niet vrij 

toegankelijk voor de Palestijnse burgers, en er zijn niet 

minder dan 950 wegversperringen opgeworpen.  De in 

Un délégué suédois rappelle qu’il convient de prendre 

une décision concernant le budget et le secrétariat de 

l’Assemblée dont les modalités doivent être soumises 

pour approbation aux Parlements Nationaux avant d’être 

avalisées par le Groupe de travail sur le règlement et le 

fi nancement de l’APEM.

Le projet de recommandation amendé, prenant en 

compte les observations formulées par les délégués, 

fut adopté par consensus.

Deuxième thème: Le processus de paix au 

Proche-Orient

Le Président H.-G. Pöttering a fait une brève présen-

tation du projet de déclaration du Bureau de l’APEM 

sur le processus de paix au Proche-Orient basé sur les 

travaux de la commission politique.

Madame Tokia Saïfi , Présidente de la commission 

politique, a ensuite pris la parole. 

Elle a insisté sur la souffrance de la population civile 

à Gaza. Tout règlement du confl it passe par l’adhésion 

des populations et par le rapprochement des sociétés 

civiles israélienne et palestinienne. 

Il faut multiplier les programmes d’échanges permet-

tant aux jeunes générations de se rencontrer. Elle salue 

à cet égard l’initiative EUROMEDSCOLA destinée à 

favoriser les échanges entre étudiants du secondaire 

dans la zone euroméditerranéenne.

Monsieur Hasan Khreishi, Vice-Président de la 

commission politique a exposé le point de vue de la 

délégation palestinienne concernant l’évolution du 

processus de paix.

Il a rappelé qu’il y a environ 7 millions de réfugiés 

palestiniens dans le monde. 500 000 d’entre eux vivent 

encore dans des camps de réfugiés.  7 500 palestiniens 

et 150 hommes politiques, essentiellement des parle-

mentaires, sont emprisonnés en Israël.

D’autre part 480 000 colons israéliens vivent dans 

les implantations juives en Cisjordanie.  La judaïsation 

de Jérusalem s’accélère.  700 Km de routes connectant 

les principales entités palestiniennes en Cisjordanie ne 

sont pas libres d’accès pour les citoyens palestiniens 

et  l’on dénombre pas moins de 950 barrages routiers.  

Le mur de séparation qui a une longueur totale de 755 
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totaal 755 kilometer lange scheidingsmuur biedt Israël 

de mogelijkheid een deel van de Palestijnse gebieden 

te annexeren.

De VN nemen resoluties aan welke de internationale 

gemeenschap niet doet toepassen.  Ondanks de veel-

vuldige bemiddelingspogingen wordt in het veld niet de 

minste vooruitgang geboekt.

De conferentie van Annapolis heeft tot dusver geen 

enkel concreet resultaat opgeleverd, waardoor Israël 

tijd kan winnen om zijn nederzettingen op de Westelijke 

Jordaanoever verder uit te bouwen.

De EMPA moet dringend mensen een observatie-

opdracht naar Gaza sturen om er zich over de kritieke 

toestand van de situatie te vergewissen.

Ten slotte moet Israël aanvaarden zo spoedig mogelijk 

de gedetineerde Palestijnse gevangenen (onder wie zich 

veel parlementsleden bevinden) in vrijheid te stellen.

Verscheidene afgevaardigden van het Europees 

Parlement hebben de nadruk gelegd op de eis van een 

ontmanteling van de Israëlische kolonies op de Weste-

lijke Jordaanoever, op de vrijlating van de voorzitter van 

de Palestijnse Wetgevende Raad en van de door Israël 

vastgehouden Palestijnse oud-ministers. 

Een EP-lid vindt dat men er de Arabische Liga ook toe 

zou moeten oproepen te streven naar inter-Palestijnse 

verzoening, door de bevordering van een dialoog tussen 

Fatah en Hamas. 

Een ander EP-lid herinnert aan het eruit voortvloei-

ende budget dat door de Europese Commissie via 

het MEDA-programma voor de wederopbouw van de 

Palestijnse Staat is toegewezen. Hij vindt dat het Euro-

pees Parlement niet alleen fi nanciële maar ook politieke 

controle moet uitoefenen op de door de Europese Com-

missie gefi nancierde economische hulp. 

Een afgevaardigde van Egypte prijst zichzelf gelukkig 

omdat de door zijn land tussen Israël en de Palestijnse 

Autoriteit gespeelde bemiddelingsrol met het oog op de 

instelling van een bestand in Gaza uitdrukkelijk in punt 

4 van de ontwerpverklaring is vermeld. 

Hij voegt eraan toe dat ook Egypte aanstuurt op een 

inter-Palestijnse toenadering en preciseert dat er begin 

november een vergadering is gepland ter bevordering 

van de dialoog tussen alle 13 Palestijnse politieke be-

wegingen, waaronder Hamas en Fatah. 

Km permet à Israël d’annexer une partie des territoires 

palestiniens.  

L’ONU vote des résolutions que la Communauté 

internationale ne fait pas appliquer et les missions de 

bons offices se multiplient sans enregistrer le moindre 

progrès sur le terrain.

La Conférence d’Annapolis n’a débouché jusqu’à 

présent sur aucun résultat concret et permet à Israël 

de gagner du temps pour continuer à développer ses 

implantations en Cisjordanie.

Il est urgent d’envoyer une mission d’observation de 

l’APEM à Gaza pour se rendre compte de l’état critique 

de la situation.

Il faut enfi n qu’Israël accepte de libérer au plus vite 

les prisonniers palestiniens, dont de nombreux parle-

mentaires, détenus dans ses prisons.

Plusieurs délégués du PE ont insisté sur l’exigence 

du démantèlement des colonies israéliennes en Cisjor-

danie, sur la libération du Président du Conseil Législatif 

Palestinien et des anciens ministres palestiniens déte-

nus en Israël. Ils ont aussi salué le rôle joué par l’Egypte 

et la Turquie dans le processus de négociation entre 

Israël et l’AP d’une part et Israël et la Syrie d’autre part.

Un membre du PE estime que la Ligue Arabe devrait 

également être appelée à œuvrer pour la réconciliation 

inter-palestinienne en promouvant un dialogue entre le 

Fatah et le Hamas.

Un autre membre du PE a rappelé le budget consé-

quent alloué par la Commission européenne via le 

programme MEDA pour la reconstruction de l’État 

palestinien.  Il estime que le PE doit non seulement 

exercer un contrôle fi nancier, mais aussi un contrôle 

politique de l’aide économique fi nancée par la Com-

mission européenne.

  

Un délégué de l’Egypte se félicite du fait que le rôle de 

médiation joué par son pays entre l’État d’Israël et l’AP 

en vue de l’instauration d’une trêve à Gaza, soit expli-

citement évoqué au point 4 du projet de la déclaration.

Il ajoute que l’Egypte œuvre aussi au rapprochement 

interpalestinien et précise qu’une réunion pour encou-

rager le dialogue entre l’ensemble des 13 mouvements 

politiques palestiniens, dont le Hamas et le Fatah, est 

prévue au début du mois de novembre.
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Er zou in Caïro in de maand november ook een vierde 

opvolgingsconferentie met betrekking tot het proces 

van Annapolis moeten worden gehouden, met name 

om het verslag van het Kwartet over de evolutie van 

dat proces te horen. 

De vrijlating van de Palestijnse gevangenen in ruil 

voor die van de Israëlische korporaal Gilad Shalit vormt 

een voorafgaande voorwaarde voor enig ontwerpak-

koord tussen Israël en de Palestijnse Autoriteit. Hij herin-

nert eraan dat de helft van de parlementsleden van de 

Palestijnse Wetgevende Raad nog altijd in Israëlische 

gevangenissen zit.  

De afgevaardigde van Turkije beklemtoont het initia-

tief van het forum van Ankara, dat beoogt de Israëlisch-

Palestijnse vrede te bevorderen door te voorzien in 

gezamenlijke economische projecten. Hij wenst dat 

initiatief in de slotverklaring te laten opnemen.

Voorts levert Turkije aanzienlijke inspanningen om 

Syrië en de Staat Israël aan de onderhandelingstafel 

te krijgen.

De heer Majalli Whbee, ondervoorzitter van de com-

missie Politiek en viceminister van Buitenlandse Zaken 

van Israël, reageert op de beschuldigingen van tal van 

Europese parlementsleden aan het adres van de Isra-

elische overheid.

Hij is verontwaardigd dat Israël steeds met de be-

schuldigende vinger wordt gewezen, terwijl dat land 

bereid is te onderhandelen, vrede met zijn buurlanden 

wil bewerkstelligen en werk wil maken van wederzijds 

vertrouwen.

In dat verband verwijst hij naar de vredesverdragen 

die reeds met Egypte en Jordanië zijn gesloten. De 

afgevaardigden van de Israëlische regering houden 

permanent contact met de Palestijnse Autoriteit en 

onderhandelen dagelijks om het confl ict op te lossen 

en tot een overeenkomst te komen waarin de beide 

partijen zich kunnen vinden. Israël moedigt de Arabi-

sche landen aan deel te nemen aan de dialoog, wat op 

termijn moet kunnen leiden tot de oprichting van een 

soevereine Palestijnse Staat; bovendien zal daardoor de 

bicommunautaire status van de stad Jeruzalem kunnen 

worden erkend.

Voorts merkt de heer Whbee op dat de Israëli’s al hun 

vestigingen in de Gazastrook hebben ontmanteld. Het 

is evenwel ontoelaatbaar dat wapens via Egypte in de 

Gazastrook worden binnengesmokkeld. Tevens rijst de 

vraag waarom Egypte zijn grenzen met de Gazastrook 

heeft gesloten, en niet langer Palestijnse vluchtelingen 

opvangt sinds Hamas in 2007 aan de macht is geko-

men. Tot slot moeten Hamas en Fatah te allen prijze de 

strijdbijl begraven en zich verzoenen.

Une quatrième conférence de suivi du processus 

d’Annapolis devrait également se tenir au Caire au mois 

de novembre notamment pour entendre le rapport du 

Quartet sur l’évolution du processus.

La libération de prisonniers palestiniens en échange 

de celle du caporal israélien Gilad Shalit constitue un 

préalable à tout projet d’accord entre Israël et l’AP. Il 

rappelle que la moitié des parlementaires du Conseil 

Législatif Palestinien sont toujours dans les prisons 

israéliennes.

Le représentant de la Turquie a mis l’accent sur l’ini-

tiative du Forum d’Ankara destinée à favoriser la paix is-

raélo-palestinienne par le biais de projets économiques 

communs et a demandé qu’il en soit fait mention dans 

la déclaration fi scale.

La Turquie fait aussi des efforts importants pour en-

courager la Syrie et l’État d’Israël à négocier.

M. Majalli Whbee, Vice-Président de la Commission 

politique et Vice-Ministre des Affaires étrangères d’Is-

raël a réagi aux accusations portées contre la politique 

israélienne par de nombreux membres du PE.

Il s’indigne du fait que l’on accuse Israël de tous les 

maux alors qu’Israël veut négocier et obtenir la paix avec 

ses voisins et bâtir une confi ance réciproque.

Il rappelle à cet égard les traités de paix déjà si-

gnés avec l’Egypte et la Jordanie.  Il y a des contacts 

permanents entre les représentants du gouvernement 

israélien et de l’Autorité palestinienne qui négocient 

au quotidien pour trouver des solutions et aboutir à un 

accord satisfaisant les deux parties. Israël encourage 

les pays arabes au dialogue qui permettra d’aboutir à 

terme à la création d’un état palestinien souverain et 

à la reconnaissance du statut bicommunautaire de la 

Ville de Jérusalem. 

M. Whbee fait en outre observer que les Israéliens 

ont démantelé toutes leurs implantations à Gaza. Ce-

pendant, la contrebande d’armes transitant par l’Egypte 

à destination de Gaza est inadmissible. D’autre part, il 

faut se poser la question de savoir pourquoi l’Egypte 

a fermé ses frontières avec Gaza et n’accueille plus 

de réfugiés palestiniens depuis que le Hamas a pris le 

pouvoir en 2007. Enfi n, il faut à tout prix que le Hamas 

et le Fatah fassent la paix et s’engagent sur la voie de 

la réconciliation.
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Vervolgens wordt door de afgevaardigden een aantal 

amendementen op de ontwerpverklaring ingediend.

Een afgevaardigde van Cyprus verzoekt in de vierde 

paragraaf van de verklaring te verwijzen naar het In-

ternationaal Verdrag inzake de Rechten van het Kind, 

dat net als de andere internationale verdragen moet 

worden toegepast.

Een afgevaardigde van het Europees Parlement 

verzoekt een paragraaf aan de ontwerpverklaring toe 

te voegen om bijzondere hulde te brengen aan het 

Hasjemitisch Koninkrijk Jordanië, omdat dit land de 

Palestijnse vluchtelingen steeds gastvrij heeft onthaald.

Tot slot vraagt een andere afgevaardigde van het 

Europees Parlement of aan het einde van de laatste 

paragraaf geen lid kan worden ingevoegd waarin de 

EMPA haar steun toezegt aan de organisaties voor de 

verdediging van de mensenrechten en aan de geweld-

loze volksbewegingen in Israël en Palestina.

Deze amendementen worden eenparig aangenomen.

De aldus geamendeerde verklaring van het Bureau 

van de EMPA over het vredesproces in het Nabije Oos-

ten wordt eenparig aangenomen. De verklaring gaat als 

bijlage bij dit verslag.

Het volgende punt op de agenda is de verklaring 

van het ad-hoccomité van de EMPA voor Energie en 

Leefmilieu.

Een lid van het Europees Parlement preciseert dat 

tijdens de eerste vergadering van dat ad-hoccomité, op 

3 oktober 2008 in Athene, sprake is geweest van steun 

van de EMPA voor de oprichting van een Euromediter-

raan Energiecomité.

Dat comité moet de integratie van de regionale en de 

nationale energiemarkten van de mediterrane landen 

bevorderen. Tevens moet het meer veiligheid bieden 

aan wie wil investeren in hernieuwbare energie en in 

energie-infrastructuur.

Het ad-hoccomité steunt ook de promotie van zonne-

energieprojecten in de Euromed-regio die garanties 

bieden voor de duurzame ontwikkeling en de elektri-

citeitsbevoorrading van alle landen uit het Zuidelijke 

Middellandse-Zeebekken.

In dat opzicht is het DESERTEC-project dat het inter-

nationaal netwerk TREC (Trans-Mediterranean Rene-

wable Energy Cooperation) op initiatief van de Club van 

Rome heeft uitgewerkt, bijzonder veelbelovend; door 

voor zonne-energie gebruik te maken van 0,30% van de 

Une série d’amendements au projet de déclaration 

furent ensuite présentés par les délégués. 

Un délégué de Chypre a demandé que l’on fasse 

mention au 4ème paragraphe de la déclaration de la 

Convention internationale des droits de l’enfant qui doit 

être mise en application au même titre que les autres 

traités internationaux. 

Un délégué du PE a demandé d’ajouter un para-

graphe au projet de déclaration pour rendre un hom-

mage particulier au Royaume hachémite de Jordanie 

pour la constance dont il fait preuve dans son hospitalité 

envers les réfugiés palestiniens.

Enfi n, un autre délégué du PE a demandé que l’on 

ajoute in fine du dernier paragraphe un alinéa rappelant 

que l’APEM apporte son soutien aux organisations de 

défense des droits de l’homme et aux mouvements 

populaires non-violents israéliens et palestiniens.

Ces amendements furent approuvés par consensus.

La déclaration du Bureau de l’APEM sur le processus 

de Paix au Proche-Orient ainsi amendée fut adoptée 

par consensus. La déclaration est reprise en annexe 

du présent rapport.

Le point suivant à l’ordre du jour était la déclaration 

du Comité ad-hoc de l’Energie et de l’Environnement 

de l’APEM.

Un membre du PE a précisé que durant la première 

séance du Comité ad-hoc qui s’est déroulée à Athènes 

le 3 octobre 2008, l’appui de l’APEM à la création d’un 

Comité Euro-méditerranéen pour l’Energie a été évoqué.

Cet instrument doit favoriser l’intégration des marchés 

énergétiques régionaux et nationaux des pays méditer-

ranéens. Il doit aussi offrir une sécurité accrue pour les 

investissements en matière d’énergies renouvelables 

et pour les infrastructures énergétiques.

Le Comité ad-hoc encourage aussi la promotion des 

projets d’énergie solaire dans la région euromed qui 

offrent une garantie pour le développement durable et 

l’approvisionnement en électricité de tous les pays du 

Sud du bassin méditerranéen.

Le projet DESERTEC proposé par le réseau interna-

tional TREC (Trans-Mediterranean Renewable Energy 

Cooperation) à l’initiative du Club de Rome constitue à 

cet égard un programme très prometteur qui permettrait 

en exploitant 0,30% de toute l’énergie solaire produite 
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totale woestijnoppervlakte zou kunnen worden voldaan 

aan de volledige energiebehoefte van alle landen rond 

de Middellandse Zee. Dan moeten die landen wel eerst 

de institutionele raamwerken op elkaar afstemmen om 

een echte euromediterrane energiegemeenschap tot 

stand te brengen, zoals de oprichting van de EGKS het 

pad heeft geëffend voor de Europese Gemeenschap.  

Het ad-hoc comité roept de regeringen van de euro-

mediterrane landen ertoe op sneller werk te maken van 

de tegen 2020 geplande sanering van de Middellandse 

Zee en te zorgen voor een duurzame watervoorziening 

in het Nabije Oosten, wat voor de vrede en de stabiliteit 

in de regio zo cruciaal is.

Ten slotte kunnen die projecten alleen maar worden 

uitgevoerd mits in passende fi nancieringsinstrumenten 

is voorzien. 

Een Egyptische afgevaardigde heeft benadrukt dat 

hernieuwbare energiebronnen voor de landen rond de 

Middellandse Zee belangrijk zijn. Voor veel landen in het 

gebied is de energievoorziening een echt probleem. De 

Europese Unie moet de nodige budgettaire middelen 

ter beschikking stellen opdat het zonne-energieproject 

kan worden uitgevoerd. Sommige landen in het gebied, 

zoals Egypte, maken al gebruik van zonne-energie of 

waterkrachtenergie, zij het op heel beperkte schaal.

De verklaring van het ad-hoccomité voor Energie en 

Milieu wordt bij consensus aangenomen.

Tot slot van de plenaire vergadering herinnert voor-

zitter Pöttering eraan dat hij de aanbeveling over de rol 

van de EMPA in het “Proces van Barcelona: Mediterrane 

Unie”, alsook de verklaring over het vredesproces in het 

Nabije Oosten, zal voorleggen op de Euro-Mediterrane 

Raad van Marseille van 3 en 4 november 2008.

Hij zal er bij die gelegenheid op aandringen dat 

de EMPA officieel wordt erkend als de parlementaire 

assemblee van het nieuwe “Proces van Barcelona: 

Mediterrane Unie”.

Tot besluit meldt hij dat de volgende plenaire vergade-

ring van de EMPA plaatsheeft van zondag 15 tot dinsdag 

17 maart 2009 in het Europees Parlement in Brussel.

par les déserts, de satisfaire la demande énergétique de 

tous les pays méditerranéens. Mais il convient d’abord 

d’harmoniser les cadres institutionnels des pays concer-

nés pour créer une véritable communauté de l’énergie 

euroméditerranéenne à l’image de ce que fut la création 

de la CECA pour la Communauté européenne.

Le Comité ad hoc lance un appel aux gouverne-

ments des pays euroméditerranéens pour accélérer la 

dépollution de la Méditerranée à l’horizon 2020 et pour 

mettre en œuvre la durabilité des ressources en eau 

au Proche-Orient, qui constitue un facteur de paix et 

de stabilité dans la région.

Enfi n, il convient de mettre en place des outils fi nan-

ciers adéquats pour réaliser ces projets.

Un délégué égyptien a souligné que les énergies 

renouvelables constituaient un enjeu important pour les 

pays méditerranéens. L’approvisionnement énergétique 

est un véritable problème pour de nombreux pays de 

la région. L’UE doit dégager les moyens budgétaires 

nécessaires pour concrétiser le projet d’exploitation 

de l’énergie solaire. Certains pays de la région comme 

l’Egypte utilisent déjà l’énergie solaire ou l’énergie hy-

draulique mais à une échelle très limitée.

La déclaration du Comité ad-hoc de l’Energie et de 

l’Environnement fut adoptée par consensus.

Le Président, H.-G. Pöttering a conclu les travaux 

de la séance plénière en rappelant qu’il présentera la 

recommandation sur le rôle de l’APEM au sein du pro-

cessus de Barcelone: Union pour la Méditerranée et la 

déclaration sur le processus de paix au Proche-Orient 

lors du Conseil euroméditerranéen des Ministres des 

Affaires étrangères de Marseille des 3 et 4 novembre 

2008.

Il insistera à cette occasion pour que l’APEM soit 

officiellement reconnue comme étant l’Assemblée par-

lementaire du nouveau processus de Barcelone: Union 

pour Méditerranée.

Il conclut en signalant que la prochaine séance plé-

nière de l’APEM se tiendra du dimanche 15 mars au 

mardi 17 mars 2009 au Parlement européen à Bruxelles.
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VI. — VERGADERING VAN DE COMMISSIE VOOR 

DE RECHTEN VAN DE VROUW VAN DE EURO-

MEDITERRANE PARLEMENTAIRE ASSEMBLEE 

BRUSSEL, MAANDAG 1 DECEMBER 2008

De commissie voor de Rechten van de vrouw van 

de Euromediterrane Parlementaire Assemblee (EMPA) 

heeft op maandag 1 december 2008 vergaderd in het 

Europees Parlement.

Nadat de agenda en het proces-verbaal van de 

vergadering van de commissie die plaatshad te Tunis 

op 4 juli 2008, zonder wijzigingen werd aangenomen, 

heeft de voorzitster van de commissie de thema’s die 

aangekaart werden tijdens de laatste vergadering in 

Tunis in herinnering gebracht.

Zij heeft de deelnemers geïnformeerd over de resulta-

ten van haar deelname aan het Bureau van de EMPA dat 

op 11 oktober 2008 in Jordanië plaatshad ter gelegen-

heid van de buitengewone zitting van de EMPA. Zij heeft 

meegedeeld welke aanbevelingen werden overgemaakt 

aan de conferentie van de ministers voor Buitenlandse 

Zaken, die de EMPA heeft erkend als parlementaire 

instelling van de Unie voor het Middellandse Zeegebied.

Vervolgens heeft mevrouw SALAH het werkpro-

gramma van de commissie voorgesteld.

Na bespreking van de kandidaatstellingen voor de 

functies van rapporteurs, heeft de commissie volgende 

rapporteurs aangewezen:

1e thema: vrouw, ontwikkeling, vrede en veiligheid in 

het Middellandse Zeegebied

Mevrouw Gracia PEREZ, lid van het Europees Par-

lement

Mevrouw Fatima CHELLOUCHE, vice-voorzitster 

van de commissie en lid van de Volksassemblee van 

Algerije.

2e thema: vrouw, onderwijs, vorming en tewerkstelling

Barones Emma NICHOLSON, vice-voorzitster van de 

commissie en lid van het Europees Parlement

Mevrouw Samira CHAOUECHI, lid van de Tunesische 

Kamer van volksvertegenwoordigers

De heer Gennaro MALGIERI, lid van de Italiaanse 

Kamer van volksvertegenwoordigers.

Vervolgens heeft de commissie het door Tunesië 

voorgestelde thema besproken: “de internationale fi nan-

VI. — RÉUNION DE LA COMMISSION 

DES DROITS DE LA FEMME, 

BRUXELLES, 1ER DÉCEMBRE 2008

La commission des droits de la femme de l’Assem-

blée parlementaire euroméditerranéenne (APEM) a tenu 

sa réunion au Parlement européen à Bruxelles, le lundi 

1er décembre 2008.

Après l’adoption du projet d’ordre du jour sans modi-

fi cation et le procès- verbal de la réunion de la commis-

sion qui s’est tenue à Tunis le 4 juillet 2008 la présidente 

de la commission a rappelé les thèmes abordés lors de 

la dernière réunion à Tunis.

Elle a informé les participants des résultats de sa 

participation à la réunion du Bureau élargi de l’APEM 

qui s’est tenue en Jordanie le 11 octobre 2008 à l’occa-

sion de la session extraordinaire de l’APEM. Elle a fait 

part des recommandations qui ont été transmises à la 

conférence des ministres des affaires étrangères qui a 

approuvé l’APEM en tant qu’organe parlementaire de 

l’Union pour la Méditerranée.

Par la suite Mme SALAH a présenté le programme 

de travail de la commission.

Après l’examen des candidatures aux postes de 

rapporteurs, la commission a désigné les rapporteurs 

suivants:

1er thème: Femme, développement, paix et sécurité 

en Méditerranée.

Mme Gracia PEREZ, membre du Parlement euro-

péen.

Mme Fatima CHELLOUCHE, vice- présidente de 

la commission et membre de l’Assemblée Populaire 

d’Algérie.

2e thème: Femme, éducation, formation et emploi.

La Baroness Emma NICHOLSON, vice-présidente 

de la commission et membre du Parlement européen.

Mme Samira CHAOUECHI, membre de la Chambre 

des députés tunisienne.

M. Gennaro MALGIERI, membre de la Chambre des 

députés italienne.

La commission a ensuite examiné le thème relatif à 

“la crise fi nancière internationale et ses répercussions 
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ciële crisis en haar gevolgen voor de ontwikkeling en 

de tewerkstelling van de vrouw in de Euromediterrane 

regio”. De deelnemers waardeerden het voorstel om 

dit punt, dat nauw aansluit bij de twee thema’s van de 

commissie, te onderzoeken.

De heer Said Tahar LASSOUED, lid van de Tunesi-

sche Kamer van volksvertegenwoordigers, heeft een 

uiteenzetting gedaan over de oorzaken en de gevolgen 

van de fi nanciële crisis, en tevens enkele ideeën naar 

voren gebracht om oplossingen voor deze crisis te vin-

den, door een gedragscode uit te werken onder de vorm 

van een internationale conventie onder toezicht van de 

Verenigde Naties, teneinde de werkmethoden van het 

fi nanciële systeem te omkaderen en te controleren.

Mevrouw Fatima CHELLOUCHE, ondervoorzitster 

van de commissie heeft voorgesteld dit onderwerp te 

bespreken tijden een speciale vergadering.

1. Gedachtewisseling over het 1e thema “vrouw, on-

twikkeling, vrede en veiligheid in het Middellandse 

Zeegebied”

Mevrouw CHELLOUCHE, rapporteur, heeft een 

uiteenzetting over dit thema gehouden en heeft erop 

gewezen dat de tussenkomst van de heer Ridha Khe-

makhem, algemeen coördinator van de mensenrechten 

bij het ministerie voor de Justitie en de Mensenrechten 

van de Tunesische Republiek, tijdens de vergadering 

te Tunis op 4 juli 2008, een referentiepunt is voor de 

commissie.

Zij heeft gepleit voor de concretisering van het voor-

stel om de leden van de commissie voor de Rechten 

van de vrouw op te nemen in de commissie Politiek van 

de EMPA, die een bezoek plant aan Palestina om er de 

toestand van de Palestijnse vrouw te onderzoeken. Zij 

heeft de voorzitster van de commissie uitgenodigd deze 

kwestie op te volgen in het Bureau, in samenwerking 

met de voorzitster van de commissie Politiek.

2. Gedachtewisseling over het 2e thema van de 

commissie “vrouw, onderwijs, 

vorming en tewerkstelling”

Barones Emma NICHOLSON, ondervoorzitser van 

de commissie en lid van het Europees Parlement, heeft 

haar verslag voorgesteld en de nadruk gelegd op het 

feit dat onderwijs één van de doelstellingen van het Mid-

dellandse Zeegebied en de sleutel tot tewerkstelling is.

Zij heeft voorgesteld de heer Mohamed YOUNES 

(Bangladesh), laureaat van de Nobelprijs voor de vrede 

als erkenning voor zijn optreden ten voordele van de 

sur le développement et l’emploi de la femme dans la 

région euroméditerranéenne” proposé par la Tunisie. 

Les participants ont apprécié la proposition d’étudier 

ce point qui est étroitement lié aux deux thèmes de la 

commission.

M. Said Tahar LASSOUED, membre de la Chambre 

des députés tunisienne a présenté un exposé sur les 

causes et les conséquences de la crise fi nancière, et a 

présenté quelques idées visant à trouver des solutions à 

cette crise en proposant d’élaborer un code de conduite 

sous la forme d’une convention internationale sous 

les auspices des Nations Unies, afi n d’encadrer et de 

contrôler les méthodes de travail du système fi nancier.

Mme Fatima CHELLOUCHE, vice- présidente de la 

commission a proposé la tenue d’une réunion spéciale 

pour discuter de ce sujet.

1. Échange de vues sur le 1er thème “femme, 

développement, paix et sécurité en Méditerranée”

Mme CHELLOUCHE, rapporteur, a présenté un 

exposé sur ce thème et a indiqué que l’intervention de 

M. Ridha Khemakhem, coordinateur général des droits 

de l’homme au Ministère de la justice et des droits de 

l’homme de la République tunisienne, lors de la réunion 

de la commission à Tunis le 4 juillet 2008, constitue une 

référence pour la commission.  

Elle a appelé à la concrétisation de la proposition 

tendant à inclure les membres de la commission des 

droits de la femme dans la délégation de la commission 

politique de l’APEM qui envisage d’effectuer une visite 

en Palestine afi n d’examiner la situation de la femme 

palestinienne. Elle a invité la présidente de la commis-

sion à suivre cette question au niveau du Bureau de 

concert avec la présidente de la commission politique. 

2. Échange de vues sur le 2e thème de la 

commission “femme, éducation, 

formation et emploi”

La Baroness Emma NICHOLSON, vice-présidente 

de la commission et membre du Parlement européen, 

a présenté son rapport, en indiquant que l’éducation 

est l’un des objectifs de la Méditerranée et constitue la 

clé de l’emploi. 

Elle a proposé d’adresser une invitation à M. Mo-

hamed YOUNES (Bengladesh), lauréat du prix Nobel 

de la paix, en reconnaissance de son action en faveur 
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armen door middel van het microkrediet, uit te nodigen 

om een toespraak te houden tijdens de volgende ver-

gadering van de commissie.

Mevrouw Samira CHOUECHI, lid van de Tunesische 

Kamer van volksvertegenwoordigers, heeft het woord 

genomen in haar hoedanigheid van rapporteur van de 

commissie. Zij heeft de elementen van haar verslag 

voorgesteld op juridisch niveau, en aan de hand van 

statistieken over de ongelijkheid tussen de landen van 

het Noorden en het Zuiden, aangetoond welke moeilijk-

heden de vrouw ondervindt op het gebied van onderwijs, 

vorming en tewerkstelling.

Zij heeft de noodzaak benadrukt de samenwerking en 

solidariteit tussen de twee oevers van het Middellandse 

Zeegebied te versterken, teneinde de positie van de 

vrouw te bevorderen. Zij heeft enkele aanbevelingen voor-

gesteld, zoals het oprichten van een solidariteitsmecha-

nisme op euromediterraan niveau naar het voorbeeld van 

het Wereldsolidariteitfonds, daarbij herinnerend aan de 

aanbeveling van de EMPA betreffende de omvorming van 

de FEMIP tot een euromediterrane ontwikkelingsbank.

Betreffende het agendapunt over het ontwerp van 

reglement over “de prijs van de vrouw in de eurome-

diterrane regio”, hebben de deelnemers het document 

besproken van de Turkse delegatie die enkele op-

merkingen bij dit ontwerp heeft geformuleerd zonder 

amendementen voor te stellen.

Barones Emma NICHOLSON heeft vervolgens een 

nieuw ontwerp van reglement voorgesteld dat tijdens 

de vergadering aan de deelnemers werd overhandigd.

De leden van de commissie werden verzocht amen-

dementen bij het ontwerp van reglement in te dienen. 

De delegaties van Egypte en Marokko hebben 

voorgesteld een beperkte contactgroep op te richten 

(maximum 4 leden) die de opvolging zou verzekeren 

van “de vooruitgang van de wetgeving met betrekking op 

de vrouw in de Euromediterrane regio”. De commissie 

heeft beslist dit voorstel terug te onderzoeken tijdens 

haar volgende vergaderingen.

De Tunesische delegatie heeft voorgesteld een vast 

agendapunt in te lassen tijdens de vergaderingen van 

de commissie betreffende “de vrouw en de confl icten die 

haar veiligheid en fundamentele vrijheden bedreigen”, 

zodat de leden van de commissie de positie van de 

Palestijnse vrouw continu kunnen opvolgen.

des pauvres par le biais du microcrédit, et ce afi n de 

prononcer un discours devant la commission lors de sa 

prochaine réunion.

Mme Samira CHOUECHI, membre de la Chambre 

des députés tunisienne, a pris la parole en tant que rap-

porteur de la commission. Elle a présenté les éléments 

de son rapport au niveau juridique, et les difficultés que 

rencontre la femme dans les domaines de l’éducation, 

de la formation et de l’emploi, à l’aide de statistiques 

qui démontrent la disparité entre les pays du Nord et 

les pays du Sud.

Elle a souligné à la nécessité d’intensifi er les relations 

de coopération et de solidarité entre les deux rives de 

la Méditerranée, afi n de promouvoir la situation de la 

femme. Elle a proposé quelques recommandations, 

notamment la création d’un mécanisme de solidarité 

au niveau euroméditerranéen à l’instar du Fonds mon-

dial de solidarité, en rappelant la recommandation de 

l’APEM concernant la transformation de la FEMIP en 

une Banque euroméditerranéenne de développement.

Concernant le point de l’ordre du jour relatif au projet 

de règlement sur “le prix de la femme dans la région 

euroméditerranéenne”, les participants ont examiné 

le document de la délégation turque qui a formulé 

quelques observations sans proposer d’amendements 

à ce projet.

La Baroness Emma NICHOLSON a ensuite présenté 

un nouveau projet de règlement qui a été distribué aux 

participants lors de la réunion.

Les membres de la commission ont été invités à 

proposer des amendements au projet de règlement.

La délégation de l’Egypte et celle du Maroc ont 

proposé la création d’un groupe de contact réduit (4 

membres maximum) qui se chargerait de suivre “les 

progrès des législations relatives à la femme dans la 

région euroméditerranéenne”. La commission a décidé 

de réexaminer cette proposition au cours de ses pro-

chaines réunions.

La délégation tunisienne a proposé d’introduire un 

point permanent dans les ordres du jour des réunions 

de la commission relatif à “la femme et les confl its me-

naçant sa sécurité et ses libertés fondamentales”, et 

ce afi n de permettre aux membres de la commission 

d’examiner de façon continue la situation de la femme 

palestinienne.
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Barones Emma NICHOLSON merkt op dat dit voor-

stel voor enige problemen zou kunnen zorgen en de 

geloofwaardigheid van de commissie in het gedrang 

brengen. De commissie heeft beslist dit punt enigszins 

te wijzigen en het uit te breiden tot de vrouw in het al-

gemeen en niet enkel tot de Palestijnse vrouw.

VII. — VIJFDE PLENAIRE VERGADERING VAN DE 

EMPA BRUSSEL, EUROPEES PARLEMENT, 

16 – 17 MAART 2009

A. Vergadering van 16 maart 2009

1. Opening van de vijfde plenaire zitting door de heer 

Abdelhadi Majali, ondervoorzitter van de EMPA

De heer Abdelhadi Majali is verheugd dat de plenaire 

zitting van de EMPA plaatsvindt, ondanks de huidige 

moeilijke context, waarin het hele Euromediterrane ge-

bied met problemen te kampen heeft. Hij verwijst naar 

de vergadering van 29  januari 2009 van het Bureau 

van de EMPA, alsook naar de Hoge onderzoeksmissie 

die op 23 en 24 februari naar Gaza, Ramallah en Jeru-

zalem is gereisd. Volgens de heer Majali gaat het om 

belangrijke elementen die er hebben toe bijgedragen 

dat de Assemblee haar werkzaamheden heeft hervat, 

nadat die begin januari 2009 tijdelijk werden opgeschort 

ingevolge de oorlog in de Gazastrook.

2. Uiteenzetting van de heer Joaquin Almunia, 

EU-commissaris voor Economische en 

monetaire zaken

De heer Almunia beklemtoont dat de Commissie zich 

inzet voor de uitbouw van de Unie voor het Middellandse 

Zeegebied, alsook dat de EMPA, als parlementaire 

assemblee van die Unie, de politieke vleugel van het 

partnerschap vormt. Aldus biedt de EMPA een uitste-

kend platform voor de uitbouw van de samenwerking 

tussen de landen aan de beide oevers van de Middel-

landse Zee.

Met betrekking tot de fi nanciële crisis beklemtoont de 

Commissie nogmaals dat zij er zich heeft toe verbonden 

al het nodige te doen, en alle vereiste actiemiddelen en 

–instrumenten in te zetten ter voorbereiding van een ge-

coördineerde oplossing. Zij zal de internationale fi nanci-

ele instellingen volledig steunen om de economieën die 

het nodig hebben, beter en efficiënter te helpen. Volgens 

de commissaris zullen de opkomende economieën na 

de crisis over meer potentieel beschikken.

 

La Baroness Emma NICHOLSON fait observer que 

cette proposition pourrait causer quelques difficultés et 

entâcher la crédibilité de la commission. La commis-

sion a décidé de modifi er quelque peu ce point afi n de 

l’étendre à la femme en général et non pas seulement 

à la femme palestinienne.

VII. — CINQUIÈME SESSION PLÉNIÈRE DE L’APEM 

BRUXELLES, PARLEMENT EUROPEEN, 

16 – 17 MARS 2009

A. Séance du 16 mars 2009

Ouverture de la cinquième session plénière par M. 

Abdelhadi Majali, vice-président de l’APEM

M. Abdelhadi Majali se réjouit que la session plénière 

de l’APEM ait lieu en dépit de ces temps difficiles mar-

qués par les difficultés qui pèsent sur l’ensemble de la 

région euroméditerranéenne. Il se réfère à la réunion 

du 29 janvier 2009 du bureau de l’APEM, ainsi qu’à la 

mission d’enquête de haut niveau qui s’est rendue les 

23 et 24 février à Gaza, Ramallah et Jérusalem. Il s’agit 

selon lui de facteurs importants qui ont contribué à la 

reprise du travail de l’Assemblée qui avait été tempo-

rairement suspendu début janvier 2009 en raison de la 

guerre à Gaza.

2. Exposé de M. Joaquin Almunia, commissaire 

chargé des affaires économiques et monétaires

M. Almunia souligne l’engagement de la Commission 

envers le développement de l’Union pour la Méditer-

ranée et insiste sur le fait que l’APEM, en sa qualité 

d’assemblée parlementaire de cette Union, forme la 

branche politique du partenariat et constitue une excel-

lente plate-forme pour renforcer la coopération entre les 

deux rives de la Méditerranée.

Concernant la crise fi nancière, la Commission sou-

ligne à nouveau qu’elle s’est engagée à mettre en œuvre 

tous les efforts, ressources et instruments d’action afi n 

de préparer une réponse coordonnée. Elle apportera 

tout son soutien aux institutions fi nancières internatio-

nales en vue d’apporter une aide davantage satisfai-

sante et plus efficace aux économies dans le besoin. 

Le commissaire se dit convaincu qu’après la crise, le 

potentiel des économies émergentes augmentera. 
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Tevens wijst hij erop dat de Euromediterrane part-

nerlanden de banden moeten aanhalen en efficiënter 

moeten samenwerken – een verbintenis die werd aan-

gegaan bij de oprichting van de Unie voor het Middel-

landse Zeegebied.

3. Uiteenzetting van de heer Philippe de Fontaine 

Vive, ondervoorzitter van de Europese 

Investeringsbank (EIB)

De heer de Fontaine Vive wijst erop dat de huidige 

fi nanciële crisis één van de ergste in de hedendaagse 

geschiedenis is. Hij acht het dan ook belangrijk dat 

gecoördineerde maatregelen worden genomen om 

de oorzaken van die crisis te bestrijden en de kwalijke 

gevolgen ervan te milderen. 

Met betrekking tot de partnerlanden van het Mid-

dellandse Zeegebied geeft hij aan dat, hoewel de 

gevolgen van de crisis momenteel nog niet geheel 

duidelijk zijn, bepaalde — minder directe — gevolgen 

evenwel zouden kunnen verergeren, als men verzuimt 

passende maatregelen te nemen. De gevolgen van de 

crisis doen zich in de landen ten zuiden van de Middel-

landse Zee voornamelijk voelen omdat de uitgeweken 

migranten minder geld naar hun familieleden sturen; de 

reële economie lijdt bovendien onder de crisis omdat 

exporteren moeilijker wordt door de dalende vraag in 

de ontwikkelde landen. Daarenboven bestaat de kans 

dat de rechtstreekse buitenlandse investeringen zullen 

vertragen (ook al waren die investeringen ten gunste 

van de landen ten zuiden van de Middellandse Zee in 

2008 goed voor bijna 30 miljard dollar, het dubbele van 

het bedrag voor 2007). De EIB geeft potentiële inves-

teerders in het gebied sterke signalen dat zij hen steunt; 

één van de recentste initiatieven die zij in dat verband 

heeft genomen, is de ondertekening van letters of intent 

voor de toekenning van een lening van 500 miljoen euro, 

ter fi nanciering van de gaspijpleiding tussen Algerije 

en Spanje. De FEMIP1 blijft een bijzonder belangrijk 

instrument voor de ontwikkeling van de regio; de 7,5 

miljard euro die tegen 2013 zullen worden toegekend, 

zullen gaan naar projecten die de bevolking rechtstreeks 

ten goede komen. 

De projecten van de Unie voor het Middellandse 

Zeegebied behoren tot die prioriteiten. 

1 FEMIP: De Euro-Mediterrane Faciliteit voor Investeringen en 

Partnerschap (FEMIP) groepeert alle interventie-instrumenten 

van de Europese Investeringsbank ten gunste van de eco-

nomische ontwikkeling van de mediterrane partnerlanden.

Il insiste également sur la nécessité d’établir les liens 

plus solides et des relations plus efficaces entre les 

partenaires euroméditerranéens, engagement pris lors 

de la création de l’Union pour la Méditerranée. 

3. Exposé de M. Philippe de Fontaine Vive, 

vice-président de la Banque européenne 

d’investissement (BEI)

L’orateur rappelle que la crise fi nancière actuelle est 

l’une des plus graves de l’histoire contemporaine et 

souligne l’importance de prendre des mesures coor-

données afi n de s’attaquer aux origines de cette crise 

et d’atténuer ses effets négatifs. 

En ce qui concerne les pays partenaires méditer-

ranéens, il mentionne que si les conséquences de la 

crise ne sont pas vraiment visibles à l’heure actuelle, 

certaines d’entre elles, même si elles sont moins di-

rectes, pourraient toutefois s’aggraver si des mesures 

appropriées ne sont pas prises. Il souligne les princi-

paux aspects revêtus par les effets de la crise sur les 

pays sud-méditerranéens: la réduction des transferts 

de fonds des émigrés à leur famille, les effets sur 

l’économie réelle à l’heure où il devient plus difficile 

d’exporter en raison de la chute de la demande des 

pays développés, la possibilité d’un ralentissement de 

l’investissement direct à l’étranger (même si en 2008, 

les IDE en faveur des pays sud-méditerranéens ont 

avoisiné les 30 milliards de dollars, soit le double de la 

somme enregistrée en 2007). La BEI envoie de forts 

signes de soutien aux investisseurs potentiels dans la 

région et l’une des dernières mesures prises à cet égard 

est la signature de lettres d’intention pour l’octroi d’un 

prêt de 500 millions d’euros destinés au fi nancement 

du gazoduc Algérie-Espagne. La FEMIP1  demeure un 

instrument de développement extrêmement important 

pour la région et les 7,5 milliards d’euros accordés d’ici 

à 2013 seront utilisés pour des projets qui auront des 

avantages directs pour la population. 

Les projets de l’UPM font partie de ces priorités. 

1  FEMIP: La Facilité euroméditerranéene d’investissement et 

de partenariat (FEMIP) regroupe l’ensemble des instruments 

d’intervention de la Banque européenne d’investissement en 

faveur du développement économique des pays partenaires 

méditerranéens



29DOC 52 2332/001

4-1568/1

(Kamer/Chambre)

(Senaat/Sénat)

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2009 2010

De heer de Fontaine Vive beklemtoont dat al die 

maatregelen belangrijk zijn om de groei aan te wakkeren 

en werkgelegenheid te creëren. 

Desondanks staat de regio nog steeds voor aanzien-

lijke uitdagingen op economisch, sociaal en ecologisch 

gebied. Als het Middellandse Zeegebied wordt geholpen 

om die uitdagingen aan te gaan, zal zulks een recht-

streekse impact hebben op de economische activiteit 

en de stabiliteit in Europa. In dit gebied van opkomende 

economieën stelt de FEMIP zich tot doel meer groei te 

bewerkstelligen en de welvaart beter te verdelen, zoals 

de EIB dat in Europa doet.

4. Debat over de gevolgen van de internationale 

fi nanciële crisis voor de Unie van 

het Middellandse Zeegebied

Het debat wordt ingeleid door de heer Mohamed 

Abou El Enein, voorzitter van de commissie voor de 

Economische en Financiële Zaken. Hij geeft een ana-

lyse van de gevolgen van de huidige fi nanciële crisis 

op de reële economie en op het leven van de burgers 

in het gebied. In het debat wordt onder meer gewezen 

op de noodzaak van een betere samenwerking, zowel 

op bilateraal niveau als op regionaal of internationaal 

niveau, en op het belang van de ontwikkeling van pas-

sende herstelplannen; bovendien moet de vrijhandel 

worden gesteund en moet komaf worden gemaakt 

met de protectionistische maatregelen. Tevens wordt 

beklemtoond dat het belangrijk is de programma’s van 

de Unie van het Middellandse Zeegebied te fi nancieren 

en zo snel mogelijk uit te voeren.

De betogen waren voornamelijk toegespitst op de 

noodzaak van een gezamenlijk optreden en van een 

nauwere samenwerking in het Euromediterraan kader 

teneinde de oorzaken en de negatieve gevolgen van 

de economische en fi nanciële crisis aan te pakken.  

De noodzaak de vrije handel te steunen en op te tre-

den tegen de protectionistische maatregelen wordt 

aangehaald.  Er wordt met aandrang op gewezen dat 

de programma’s van de UMZ zo snel mogelijk moeten 

worden uitgevoerd.

5. Voorstelling van de ontwerpaanbevelingen door 

de voorzitters van de parlementaire commissies

De heer Mohamed Abou El Enein stelt de aanbeveling 

van de commissie voor de Economische en Financiële 

Zaken, de Sociale Zaken en het Onderwijs voor (zie 

bijlage).

L’intervenant souligne l’importance de toutes ces me-

sures pour stimuler la croissance et créer des emplois. 

Les défi s économiques, sociaux et environnementaux 

auxquels la région est confrontée demeurent consi-

dérables. Aider la Méditerranée à y faire face aura un 

impact direct sur l’activité économique et la stabilité en 

Europe. Dans cette région émergente, la FEMIP, comme 

la BEI en Europe, se fi xe comme objectif davantage de 

croissance et de prospérité partagée.

4. Débat sur les effets de la crise fi nancière 

internationale sur l’Union pour la Méditerranée 

Le débat est introduit par M. Mohamed Abou El Enein, 

président de la commission économique, qui présente 

l’analyse des effets de la crise fi nancière actuelle sur 

l’économie réelle et sur la vie des citoyens de la région. 

Les points suivants ont été mis en lumière: la nécessité 

d’accroître la coopération, aussi bien au niveau bilatéral 

qu’à l’échelle régionale ou internationale; l’importance 

d’établir des plans de relance appropriés; soutenir le 

libre-échange et rejeter les mesures protectionnistes. 

L’importance de fi nancer et de mettre en œuvre dès 

que possible les programmes de l’UPM est également 

soulignée. 

Les interventions ont été principalement axées sur 

la nécessité de mener une action commune et une 

coopération renforcée dans le cadre euroméditerranéen 

afi n de s’attaquer aux origines et aux effets négatifs 

de la crise économique et fi nancière. La nécessité de 

soutenir le libre-échange et d’agir contre les mesures 

protectionnistes est mentionnée. L’importance d’une 

mise en œuvre des programmes de l’UPM dans les 

délais appropriés est fortement soulignée.

5. Présentation des projets de recommandation par 

les présidents des commissions parlementaires

M. Mohamed Abou El Enein présente la recomman-

dation de la commission des affaires économiques et 

fi nancières, des affaires sociales et de l’éducation (voir 

annexe).
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De heer Alberto Antunes stelt de aanbeveling van 

de commissie voor de Verbetering van de kwaliteit van 

leven, de Uitwisseling tussen civiele samenlevingen en 

de Cultuur voor (zie bijlage).

6. Voorstellen tot wijziging van het reglement 

van de EMPA

De voorzitter stelt de unanieme aanbevelingen van 

het Bureau over de amendementen op het reglement 

van de EMPA voor.  Ze hebben meer in het bijzonder 

betrekking op de wijziging van de samenstelling van 

de Assemblee als gevolg van de uitbreiding van het 

euromediterraan partnerschap met zes nieuwe leden, 

de wijziging van de vaste commissies, de oprichting van 

een autonoom secretariaat en de uitwerking van een 

fi nanciële reglementering om het nodige kader te schep-

pen voor een toekomstige begroting van de EMPA.

Wat de samenstelling van de Assemblee betreft, 

beveelt het Bureau aan dat die instantie haar huidig 

aantal leden zou moeten behouden (te weten 260 leden, 

dat wil zeggen 130 in elk van haar geledingen) en dat 

de twee geledingen van de Assemblee een weergave 

moeten zijn van die van de Unie voor het Middellandse 

Zeegebied – met name de Europese geleding en de 

geleding van de mediterraanse partners – zoals werd 

beslist door de staatshoofden en regeringsleiders van 

de Euromed (13 juli 2008, Parijs).  Dat zou inhouden dat 

de zes nieuwe leden van de Unie voor het Middellandse 

Zeegebied (Albanië, Bosnië-Herzegovina, Kroatië, Mau-

ritanië, het Vorstendom Monaco en Montenegro) deel 

zouden uitmaken van de geleding van de mediterraanse 

partners, waarin de tien huidige delegaties en Mauritanië 

elk over tien leden zouden beschikken, terwijl Albanië, 

Bosnië-Herzegovina, Kroatië, Monaco en Montenegro 

er elk vier zouden hebben.

Inzake de samenstelling van de vaste commissies 

stelt de heer Majali, in naam van het Bureau, voor het 

huidige aantal leden van de vaste commissies te be-

houden en de aanpak van de “vervangende leden” te 

officialiseren teneinde alle leden van de delegatie de 

mogelijkheid te bieden aan de werkzaamheden van elk 

van de vaste commissies deel te nemen.

Op het stuk van de oprichting van een secretariaat 

van de EMPA stelt de aanbeveling voor dat een beperkt 

secretariaat wordt opgericht met standplaats in Brussel.  

Het zou bestaan uit vier leden, bijgestaan door de leden 

van het Europees Parlement en die afkomstig zouden 

zijn van het Bureau van de EMPA (en die derhalve 

zouden worden gefi nancierd door de parlementen die 

lid zijn van het Bureau).

M. Alberto Antunes présente la recommandation de 

la commission de la promotion de la qualité de la vie, 

des échanges entre les sociétés civiles et de la culture 

(voir annexe).

6. Propositions de modifi cations 

du règlement de l’APEM

Le président présente les recommandations una-

nimes du bureau sur les amendements au règlement 

de l’APEM qui concernent en particulier la modifi cation 

de la composition de l’Assemblée à la suite de l’élar-

gissement du partenariat euroméditerranéen à six 

nouveaux membres, la modifi cation des commissions 

permanentes, la création d’un secrétariat autonome et 

la mise en place d’une réglementation fi nancière en 

vue d’établir le cadre nécessaire à un futur budget de 

l’APEM.

Au sujet de la composition de l’Assemblée, le bureau 

recommande que celle-ci devrait conserver le nombre 

actuel de ses membres (c’est-à-dire 260 membres, 

soit 130 dans chacune des deux composantes), et que 

les deux composantes de l’Assemblée doivent refl éter 

celles de l’Union pour la Méditerranée – soit la compo-

sante européenne et la composante des partenaires 

méditerranéens – tel qu’il en a été décidé par les chefs 

d’État ou de gouvernement de l’Euromed le 13 juillet 

2008 à Paris. Cela signifi erait que les six nouveaux 

membres de l’Union pour la Méditerranée (l’Albanie, la 

Bosnie Herzégovine, la Croatie, la Mauritanie, la Prin-

cipauté de Monaco et le Monténégro) feraient partie de 

la composante des partenaires méditerranéens, au sein 

de laquelle les dix délégations actuelles et la Mauritanie 

disposeraient chacune de dix membres, tandis que 

l’Albanie, la Bosnie Herzégovine, la Croatie, Monaco et 

le Monténégro en auraient quatre chacun.

Pour ce qui est de la composition des commissions 

permanentes, M. Majali, au nom du bureau, propose 

de maintenir le nombre de membres actuel des com-

missions permanentes et d’officialiser l’approche des 

“membres suppléants” afi n de permettre à tous les 

membres de la délégation de participer aux travaux de 

chacune des commissions permanentes.

En ce qui concerne la création d’un secrétariat de 

l’APEM, la recommandation propose l’établissement 

d’un secrétariat de taille réduite qui serait situé à 

Bruxelles et compterait quatre membres secondés par 

les membres du Parlement européen et issus du bureau 

de l’APEM (et dès lors fi nancés par les parlements 

membres du bureau). 
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De voorzitter stelt ook een ontwerp van fi nanciële 

reglementering voor, zoals dat werd gevraagd door de 

plenaire vergadering van maart 2008 in Athene.  Voorts 

stelt hij ook de aanpassingen voor die naderhand aan 

het reglement zullen worden aangebracht, zodat het 

plenum ze kan goedkeuren.

De heer McMillan-Scott (EP), voorzitter van de 

Werkgroep inzake de Financiering van de Assemblee 

en de Herziening van het EMPA-reglement, wijst op 

de principes waarop de activiteiten van de werkgroep 

berusten.  Het betreft onder meer de aanbevelingen die 

het Bureau heeft gericht aan de werkgroep en de beslis-

sing die de staatshoofden en regeringsleiders van de 

Euromed in Parijs hebben genomen op 13 juli 2008 en 

die werd bevestigd door de buitenlandministers van de 

Euromed in november 2008 in Marseille.  Hij dankt de 

leden van het Bureau (de voorzitters van het Europees 

Parlement en van de parlementen van Jordanië, Italië 

en Marokko) omdat ze de voorstellen van de werkgroep 

eenparig hebben aangenomen en hebben voorgelegd 

aan de plenaire vergadering.  Thans moeten de leden 

van de EMPA de betrokken wijzigingen goedkeuren 

zodat de Assemblee voortgang kan maken en doeltref-

fend kan werken.

De delegaties van de mediterraanse partners (Tune-

sië, Palestina, Algerije, Egypte en enkele leden van de 

Marokkaanse delegatie) zijn gekant tegen de aanbeve-

lingen over de samenstelling van de twee geledingen 

van de EMPA.

Diverse delegaties (Oostenrijk, Zweden, Spanje) 

maken voorbehoud bij de fi nanciering van de EMPA 

omdat ze ervan uitgaan dat ze geen enkel voorstel 

kunnen goedkeuren dat bindend is voor hun nationaal 

parlement zonder dat ze daartoe door de overheid van 

hun parlement een duidelijk mandaat hebben gekregen.

Het voorstel om een klein secretariaat op te richten 

dat niet door het EMPA-budget zou worden gefi nancierd 

maar door de parlementen die deel uitmaken van het 

Bureau, stuit op bezwaren van de Griekse delegatie, 

die aandringt op de handhaving van de in maart 2008 

in Athene aangenomen (maar later gecontesteerde) 

wijziging. Die wijziging voorzag in de oprichting van een 

secretariaat dat zou bestaan uit hogere kaderleden, 

deskundigen en hoogopgeleid personeel, onder leiding 

van een secretaris-generaal en een adjunct-secretaris-

generaal. Verschillende delegaties kanten zich tegen 

dat Griekse standpunt.

Besloten wordt de beslissingen over de amendemen-

ten op de het reglement uit te stellen.

Le président présente également un projet de règle-

mentation fi nancière, tel que demandé par la session 

plénière de mars 2008 à Athènes, ainsi que les ajuste-

ments qui seront ultérieurement apportés au règlement, 

afi n que la plénière les approuve. 

M. McMillan-Scott (PE), président du groupe de tra-

vail sur le fi nancement de l’Assemblée et la révision du 

règlement de l’APEM, souligne les principes qui sont à 

la base des activités du groupe de travail, notamment 

les recommandations du bureau à l’adresse du groupe 

de travail et la décision des chefs d’État ou de gouver-

nement de l’Euromed prise à Paris le 13 juillet 2008 et 

confi rmée par les ministres des affaires étrangères de 

l’Euromed en novembre 2008 à Marseille. Il remercie 

les membres du bureau (les présidents du Parlement 

européen et des parlements jordanien, italien et maro-

cain) d’avoir approuvé à l’unanimité les propositions du 

groupe de travail et de les avoir soumises en plénière. 

Il appartient à présent aux membres de l’APEM d’adop-

ter les modifi cations concernées afi n de permettre à 

l’Assemblée d’avancer et de fonctionner efficacement. 

Les délégations des partenaires méditerranéens (Tu-

nisie, Palestine, Algérie, Égypte, et quelques membres 

de la délégation marocaine) s’opposent aux recom-

mandations sur la composition des deux composantes 

de l’APEM. 

Au sujet du fi nancement de l’APEM, plusieurs délé-

gations (Autriche, Suède, Espagne) font part de leurs 

réserves, considérant qu’elles ne pourraient approuver 

aucune proposition qui implique fi nancièrement leur 

parlement national sans qu’un mandat clair n’ait été 

délivré à cet égard par les autorités de leur parlement. 

La proposition visant à mettre en place un secréta-

riat de taille réduite, fi nancé non pas par le budget de 

l’APEM, mais par les parlements membres du bureau, 

se heurte aux réserves de la délégation grecque qui 

insiste sur le maintien de la modifi cation approuvée en 

mars 2008 à Athènes puis contestée (qui prévoit la mise 

en place d’un secrétariat composé de cadres supérieurs, 

d’experts, et d’un personnel ayant suivi une formation de 

haut niveau, qui serait dirigé par un secrétaire général 

et un secrétaire général adjoint). Plusieurs délégations 

s’opposent à la position grecque. 

Il est décidé de différer les décisions relatives aux 

amendements au règlement.
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B. Vergadering van 17 maart 2009

1. Rapport van de EMPA-voorzitter over de 

informatiemissie van de EMPA in het Nabije Oosten

H.-G. Pöttering, voorzitter van het Europees Parle-

ment en voorzitter van de EMPA, presenteert zijn rap-

port over de van 22 tot 24 februari 2009 uitgevoerde 

informatiemissie in het Nabije Oosten (Caïro, Gaza, 

Jeruzalem, Ramallah en Amman).

Tot besluit van zijn presentatie onderstreept voorzit-

ter Pöttering:

— dat de lijst van objecten die naar Gaza kunnen 

worden meegenomen moet worden vervangen door 

een beperkte lijst van verboden producten;

— dat oplossingen moeten worden gevonden opdat 

het chartale geldverkeer weer op gang kan komen;

— dat er een internationale aanwezigheid zou moeten 

zijn aan de verschillende grensovergangen, teneinde de 

grenzen te beveiligen;

— dat de internationale gemeenschap de beide 

partijen ertoe zou moeten aanzetten een permanente 

overeenkomst te sluiten die is gebaseerd op de man-

daten en de beginselen die werden vastgelegd op de 

conferentie van Madrid, alsook in de terzake uitgevaar-

digde VN-resoluties, het Stappenplan en de voorheen 

gesloten overeenkomsten.

2. Uiteenzetting van de heer Karel Schwarzenberg, 

huidig voorzitter van de Raad

De heer Schwarzenberg beklemtoont dat het EU-

voorzitterschap veel belang hecht aan een sterke par-

lementaire dimensie van de Unie voor het Middellandse 

Zeegebied. De EMPA-activiteiten kunnen het Europees-

Mediterrane partnerschap alleen maar verrijken en de 

democratische legitimiteit ervan ten goede komen.

Wat de toestand in Gaza betreft, feliciteert de heer 

Schwarzenberg de Assemblee dat zij een informatiemis-

sie in het Nabije Oosten heeft uitgevoerd. Dat is een 

concrete uiting van het engagement van de EMPA ten 

aanzien van het partnerschap met het Nabije Oosten. 

Nadat hij de conclusies van de conferentie van Sharm 

El-Sheik in herinnering heeft gebracht, verklaart de 

spreker dat een verlengde en onvoorwaardelijke ope-

ning van de grensovergangen tussen Israël en Gaza 

onontbeerlijk is. Tegelijk onderstreept hij dat de EU, 

zodra de toestand dat mogelijk maakt, bereid is opnieuw 

B. Séance du 17 mars 2009

1. Rapport du président de l’APEM sur la mission 

d’information de l’APEM au Proche-Orient

Le président du Parlement européen, H.-G. Pötte-

ring, président de l’APEM, présente son rapport sur 

la mission d’information effectuée au Proche-Orient 

(Le Caire, Gaza, Jérusalem, Ramallah et Amman) du 

22 au 24 février 2009.

Le président Pöttering conclut sa présentation en 

soulignant que:

il faudrait remplacer la liste des objets pouvant être 

emmenés à Gaza par une liste limitée des produits 

interdits; 

il faut trouver des solutions pour que la circulation 

des espèces reprenne;

il devrait y avoir une présence internationale aux 

différents points de passage, en vue de sécuriser les 

frontières;

la communauté internationale devrait encourager les 

deux parties à conclure un accord permanent reposant 

sur les mandats et principes de la conférence de Ma-

drid, les résolutions des Nations unies en la matière, la 

Feuille de route et les accords conclus précédemment. 

2. Intervention de M. Karel Schwarzenberg, 

président en exercice du Conseil

M. Schwarzenberg souligne l’importance qu’attache 

la présidence de l’UE à une dimension parlementaire 

forte pour l’Union pour la Méditerranée. Les activités de 

l’APEM ne peuvent qu’enrichir le partenariat Euro-Med 

et renforcer sa légitimité démocratique. 

Pour ce qui est de la situation à Gaza, M. Schwar-

zenberg félicite l’Assemblée d’avoir envoyé une mission 

d’information au Proche-Orient, en tant que marque 

concrète de l’engagement du partenariat envers le 

Proche-Orient. Après avoir rappelé les conclusions 

de la conférence de Sharm El-Sheik, il déclare qu’une 

ouverture prolongée et sans conditions des points de 

passage entre Israël et Gaza est indispensable, en 

soulignant que l’UE est disposée à relancer sa mission 

d’assistance aux frontières à Rafah dès que la situation 

le permettra et à envisager d’étendre son aide à d’autres 
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bijstand te verlenen aan de grens in Rafah en dat zij haar 

hulp wil uitbreiden tot andere grensovergangen in het 

raam van het algemene EU-engagement ten aanzien 

van die regio.

De heer Schwarzenberg spreekt de hoop uit dat de 

volgende Israëlische regering zal meewerken aan de 

vredesonderhandelingen en, inzonderheid, dat zij het 

knelpunt van de nederzettingen zal aanpakken.

De huidige voorzitter van de Raad vindt het voorts 

cruciaal dat het Arabische vredesinitiatief op de agenda 

blijft staan, want het gaat niet zomaar om een vredes-

voorstel; het houdt ook de hoop in om tot een goed 

nabuurschap te komen in de betrekkingen tussen de 

Arabische landen en Israël.

3. Uiteenzetting van de heer Javier Solana, hoge 

EU-vertegenwoordiger voor het gemeenschappelijk 

buitenlands en veiligheidsbeleid

De heer Solana brengt in herinnering dat hij het geluk 

heeft gehad de Europees-Mediterrane Conferentie in 

1995 voor te zitten, toen die het proces van Barcelona 

op de sporen zetten. Hij onderstreept de draagwijdte 

van het partnerschap en de noodzaak de inspanningen 

voor nog meer solidariteit en samenwerking tussen de 

beide oevers van de Middellandse Zee voort te zetten.

Wat de EMPA betreft, onderstreept de hoge verte-

genwoordiger dat de parlementsleden de burgers van 

de Unie voor het Middellandse Zeegebied vertegen-

woordigen en dat het van belang is niet voorbij te gaan 

aan aspecten als identiteit, geschiedenis en cultuur, die 

hoekstenen vormen voor een duurzame vrede – zeker 

in een zo woelige regio als deze.

Hij verwijst naar de crises in het Nabije Oosten, door 

zich toe te spitsen op de link tussen vrede en veiligheid. 

Volgens hem zal het in 2009 mogelijk zijn om, ondanks 

alle moeilijkheden, stappen te zetten in de richting van 

een omvattende vrede. 

In verband met Gaza wijst hij op de frustratie en het 

verlies aan vertrouwen bij de Palestijnse bevolking. Daar 

komt nog bij dat de moorden en massale vernielingen 

tot nieuwe vlagen van geweld kunnen leiden. Hij is 

ingenomen met de door Egypte gedane inspanningen 

voor verzoening tussen de Palestijnse groeperingen, 

alsook met de conferentie van Sharm El-Sheik. Voorts 

onderstreept hij de noodzaak dat de Arabische Liga 

intern tot verzoening komt en spreekt hij de hoop uit dat 

tijdens de Top van Doha op 30 maart 2009 een bood-

schap van die strekking wordt uitgedragen.

points de passage, dans le cadre de l’engagement gé-

néral de l’UE dans la région.

M. Schwarzenberg exprime son espoir que le pro-

chain gouvernement israélien s’impliquera dans le 

processus de négociations pour la paix et, plus particu-

lièrement, qu’il s’attaquera à la question des colonies.  

Quant à l’initiative de paix arabe, la présidence en 

exercice du Conseil déclare qu’il est crucial qu’elle 

reste à l’ordre du jour car elle n’est pas simplement une 

proposition de paix mais présente l’espoir de parvenir à 

des rapports de bon voisinage dans les relations entre 

les pays arabes et Israël.  

Intervention de M. Javier Solana, haut représentant 

de l’Union européenne pour la politique étrangère et de 

sécurité commune

M. Solana rappelle qu’il a eu la chance de présider la 

conférence euro-méditerranéenne de 1995, qui a ins-

tauré le processus de Barcelone, et souligne la portée 

du partenariat et la nécessité de poursuivre les efforts 

pour s’engager plus avant encore dans la voie de la 

solidarité et de la coopération entre les deux rivages 

de la Méditerranée. 

Sur le plan de l’APEM, le haut représentant souligne 

que les parlementaires représentent les citoyens de 

l’Union pour la Méditerranée et qu’il importe de ne pas 

perdre de vue les identités, l’histoire et la culture, qui 

sont des éléments importants d’une paix durable, surtout 

dans cette région bouleversée.  

Il fait référence aux crises au Proche-Orient, en se 

concentrant sur le lien paix-sécurité, et estime qu’en 

2009, malgré les difficultés, il pourra être possible de 

progresser sur la voie d’une paix globale. 

En ce qui concerne Gaza, il attire l’attention sur la 

frustration et la perte de confi ance de la population 

palestinienne et sur le fait que les massacres et les 

destructions massives pourraient par conséquent 

déclencher de nouvelles vagues de violence. Il se 

félicite des efforts fournis par l’Égypte en faveur de la 

réconciliation des groupes palestiniens, ainsi que de la 

conférence de Sharm El-Sheik. Il souligne également 

la nécessité que la Ligue arabe se réconcilie et exprime 

l’espoir qu’un tel message soit délivré au sommet de 

Doha le 30 mars 2009. 
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Wat de nieuwe Israëlische regering betreft, is het 

van belang de tweestatenoplossing te blijven nastreven 

en blijft het noodzakelijk een einde te maken aan het 

nederzettingenbeleid, als grondvoorwaarde voor de 

oprichting van een leefbare Palestijnse Staat.

4. Uiteenzetting van mevrouw Benita Ferrero-Wald-

ner, commissaris voor Buitenlandse betrekkingen 

en Europees nabuurschapsbeleid

De commissaris dankt de voorzitter van het Europees 

Parlement voor zijn moed om, kort na de crisis in Gaza, 

de plenumvergadering van de EMPA te organiseren, 

terwijl heel wat andere – ministeriële en andersoortige 

– vergaderingen werden opgeschort. De voorzitter 

heeft volgens haar de juiste attitude aangenomen, want 

alleen met dialoog kan een positieve evolutie worden 

bewerkstelligd. Tevens wijst ze op het belang van de rol 

van de parlementsleden (óók in de vredesinspanningen), 

als vertegenwoordigers van de burgers van de regio.

De Europese Commissie levert grote inspanningen 

om het proces van Barcelona verder uit te werken en 

zal dat blijven doen met de Unie voor het Middellandse 

Zeegebied, die kan bogen op het gehele acquis van het 

Europees-Mediterrane partnerschap.

Volgens mevrouw Ferrero-Waldner heeft het in 1995 

aangevatte samenwerkingsproces signifi cante evoluties 

op gang gebracht, met name hervormingen op het stuk 

van de economie en inzake governance. Toch is er nog 

steeds nood aan een ommezwaai binnen de samen-

leving. Voorts onderstreept ze hoe cruciaal de grote 

projecten die de Unie voor het Middellandse Zeegebied 

op stapel heeft staan, wel zijn voor de bevolking van de 

regio, maar ze voegt daaraan toe dat die projecten niet 

in een politiek vacuüm kunnen worden verwezenlijkt.

 Aangaande de situatie in het Nabije Oosten onder-

streept de commissaris het belang van een verzoening 

tussen de Palestijnse groeperingen, alsook de noodzaak 

dat de nieuwe Israëlische regering duidelijke signalen 

stuurt dat het haar menens is vrede te bewerkstelligen. 

5. Debat over de situatie in het Nabije Oosten 

De meeste sprekers wezen in hun betoog op de 

noodzaak dat de dramatische humanitaire toestand in de 

Gaza-strook moet worden gekeerd en dat voor de interna-

tionale gemeenschap rekenschap moet worden afgelegd 

over de schendingen van het internationaal humanitair 

recht en de voortzetting van het nederzettingenbeleid. De 

betrokken partijen zijn er herhaaldelijk toe opgeroepen 

hun verbintenissen na te komen. Ook werd uitdrukkelijk 

steun toegezegd aan het Arabisch vredesinitiatief.

Pour ce qui est du nouveau gouvernement israélien, 

l’importance de rester fi dèle à la solution des deux États 

est mise en évidence, ainsi que la nécessité de mettre 

un terme aux colonies, en tant que condition nécessaire 

à la création d’un État palestinien viable. 

4. Intervention de Mme Benita Ferrero-Waldner, 

commissaire chargée des relations  extérieures

L’intervenante fait part de ses remerciements au pré-

sident du Parlement européen pour avoir eu le courage 

d’organiser la plénière de l’APEM peu après la crise à 

Gaza, alors que beaucoup d’autres réunions, ministé-

rielles et autres, ont été suspendues. Elle souligne que 

c’est ce qu’il convient de faire, car seul le dialogue peut 

permettre une évolution positive. Elle met également 

en évidence l’importance du rôle joué par les parle-

mentaires en tant que représentants des citoyens de 

la région, y compris dans les efforts de paix. 

La Commission européenne fournit des efforts consi-

dérables pour développer le processus de Barcelone et 

continuera à le faire avec l’Union pour la Méditerranée, 

qui a pour fondement la totalité de l’acquis du partenariat 

euro-méditerranéen. 

Mme Ferrero-Waldner déclare que le processus de 

coopération entamé en 1995 a entraîné des évolutions 

signifi catives, notamment sur le plan des réformes éco-

nomiques et de la gouvernance, mais qu’un changement 

sociétal est toujours requis. Quant aux grands projets 

prévus par l’Union pour la Méditerranée, elle souligne 

leur importance cruciale pour la population de la région, 

mais déclare également qu’ils ne pourront être réalisés 

en situation de vide politique. 

Sur la situation au Proche-Orient, la commissaire 

souligne l’importance d’une réconciliation entre les 

groupes palestiniens et la nécessité que le nouveau 

gouvernement israélien envoie des signaux clairs de 

sa détermination à parvenir à la paix. 

5. Débat sur la situation au Proche-Orient 

La plupart des interventions ont porté sur la néces-

sité de redresser la situation humanitaire dramatique à 

Gaza et de demander des comptes à la communauté 

internationale sur les violations du droit international 

humanitaire et la poursuite des activités des colonies. 

Des appels ont été lancés aux parties concernées pour 

qu’elles honorent leurs engagements. Un soutien ferme 

à l’initiative de paix arabe a également été exprimé.
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6. Goedkeuring van de toetreding van Albanië, 

Mauritanië en het Vorstendom Monaco

De heer Robert del Picchia, ondervoorzitter van de 

commissie voor de Politieke Zaken, de Veiligheid en de 

Mensenrechten en lid van de werkgroep “fi nanciering 

van de Assemblee en herziening van het EMPA-regle-

ment”, heeft namens het Uitgebreid Bureau waarmee hij 

in de voormiddag heeft overlegd, een tijdelijk compromis 

voorgesteld in verband met de samenstelling van de 

twee geledingen van de Assemblee.

De Assemblee gaat ermee akkoord dat het aantal 

EMPA-leden tijdelijk wordt opgetrokken tot 280, zodat 

tien zetels kunnen worden toegekend aan de Mauritaan-

se delegatie en telkens twee zetels aan de respectieve 

delegaties van Albanië, Bosnië-Herzegovina, Kroatië, 

Monaco en Montenegro. 

De Assemblee heeft vervolgens de toetreding goedge-

keurd van Albanië, Mauritanië en het Vorstendom Monaco.

7. Voorstelling van de ontwerpen van aanbevelingen 

door de voorzitters van de parlementaire commissies

De heer Robert del Picchia stelt de aanbeveling voor 

van de commissie voor de Politieke Zaken, de Veiligheid 

en de Mensenrechten.

De voorzitter van de EMPA stelt voor de aanbeveling 

paragraafsgewijs aan te nemen.

De aldus door de plenaire vergadering gewijzigde 

aanbeveling van de commissie voor de Politieke Zaken, 

de Veiligheid en de Mensenrechten wordt aangenomen. 

Paragraaf 6 van het ontwerp van aanbeveling, die slaat 

op de aanwezigheid van een multinationale strijdkracht 

in Gaza om de grenzen te beveiligen, wordt opnieuw aan 

de commissie voor de Politieke Zaken overgezonden 

om te worden herbekeken (zie bijlage).

Mevrouw Afi fa Salah stelt de aanbeveling van de 

commissie voor de Rechten van de vrouw voor, met 

betrekking tot de thema’s “vrouwen en immigratie” en 

“vrouwen en wetenschap”.

Tijdens het debat betreffende de aanbeveling van 

de Commissie voor de Vrouwenrechten heeft Mevrouw 

Tindemans de nadruk gelegd op het feit dat het belang-

rijk is om rekening te houden met niet-erkend en niet-

betaald werk. Dit onderwerp stond centraal tijdens de 

53e sessie van de Commissie van de Verenigde Naties 

voor de Status van de Vrouw van 2 tot 13 maart 2009 

in New York. Ze heeft zich eveneens akkoord verklaard 

met de invoering van paragraaf Obis over het actieplan 

van Istanbul.

6.  Approbation de l’adhésion de l’Albanie, de la 

Mauritanie et de la Principauté de Monaco 

M. Robert del Picchia, vice-président de la commis-

sion politique et membre du groupe de travail sur le 

fi nancement de l’Assemblée et la révision du règlement 

de l’APEM, a présenté, au nom du Bureau élargi avec 

lequel il s’est entretenu dans la matinée, une solution 

de compromis temporaire relative à la composition des 

deux composantes de l’Assemblée.

L’Assemblée a accepté de porter provisoirement le 

nombre de membres de l’APEM à 280, en allouant dix 

sièges à la délégation mauritanienne et deux sièges 

aux délégations d’Albanie, de Bosnie-et-Herzégovine, 

de Croatie, de Monaco et du Monténégro. 

L’Assemblée a ensuite approuvé l’adhésion de l’Al-

banie, de la Mauritanie et de la Principauté de Monaco.

7. Présentation par les présidents des commissions 

parlementaires des projets de recommandation

M. Robert del Picchia présente la recommandation 

de la commission des affaires politiques, de la sécurité 

et des droits de l’homme.

Le président de l’APEM propose d’adopter la recom-

mandation paragraphe par paragraphe.

La recommandation de la commission des affaires 

politiques, de la sécurité et des droits de l’homme 

est adoptée tel que modifi ée par la plénière. Le para-

graphe 6 du projet de recommandation, relatif à la pré-

sence d’une force multinationale à Gaza pour sécuriser 

les frontières, est renvoyé à la commission politique pour 

qu’elle l’examine à nouveau (voir annexe).

Mme Afi fa Salah présente la recommandation de la 

commission “femmes et immigration” et “femmes et 

sciences”.

Au cours des discussions à propos de la contribu-

tion de la Commission des droits de la femme, Mme 

Tindemans a insisté sur l’importance de prendre en 

compte le travail non -reconnu et non-rémuneré. Ce 

sujet était au coeur de débats pendant la 53e session 

de la Commission des Nations Unies sur la Condition 

de la Femme du 2 au 13 mars 2009 à New York. Elle a 

également marqué son accord par rapport à l’insertion 

d’un paragraphe Obis sur le plan d’action d’Istanbul.
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De heer Georgios Salagoudis stelt de aanbeveling 

voor van de ad-hoccommissie voor Energie en Milieu.

Die aanbevelingen worden bij consensus aangeno-

men (zie bijlagen)

8. Conclusies van het voorzitterschap

Aftredend EMPA-voorzitter Pöttering stelt de As-

semblee de conclusies van het voorzitterschap voor. Hij 

gaat in op de gemeenschappelijke geschiedenis van de 

mediterrane regio, als bron van eenheid maar ook van 

nog niet geheelde wonden.

Voorzitter Pöttering wijst erop dat het niettemin de 

verantwoordelijkheid van de politici is om bruggen te 

slaan, de dialoog in stand te houden en samen voor-

stellen uit te werken die de regeringen tot uitvoering 

moeten brengen.

Eén jaar voorzitterschap van de EMPA heeft hem 

geleerd dat het voorzitten van de vergaderingen van 

een multilaterale parlementaire assemblee als de EMPA 

veel weg heeft van het dirigeren van een groot symfo-

nieorkest. Het is de taak van de voorzitter   voordeel te 

putten uit de diversiteit en zoveel mogelijk meningen en 

standpunten samen te brengen, teneinde daaruit een 

gemeenschappelijk standpunt te puren, dat zou kunnen 

worden omschreven als “de Euromediterrane stem”.

De heer Majali, voorzitter van het Jordaanse parle-

ment, spreekt vervolgens de Assemblee toe als aan-

tredend voorzitter van de EMPA. In zijn slottoespraak 

brengt hij hulde aan de heer Pöttering voor zijn opge-

merkte, actieve en geëngageerde rol die hij in de twee 

jaar waarin hij lid van het Bureau was, heeft gespeeld. 

Nadat hij erop heeft gewezen dat 2009 door de Ver-

enigde Naties is uitgeroepen tot het Internationaal Jaar 

van de Verzoening, moedigt hij de leden ertoe aan zich 

te scharen achter elk initiatief dat met dat internationaal 

jaar verband houdt, alsook achter elk idee dat de rol 

van de EMPA kan versterken en haar bekendheid en 

invloed kan vergroten.

VIII. — VERGADERING VAN DE COMMISSIE 

AD-HOC VOOR DE ENERGIE EN HET MILIEU WE-

NEN, MAANDAG 18 MEI EN DINSDAG 19 MEI 2009

Mevrouw Nathalie Muylle, lid van de Kamer en van de 

delegatie van het federaal parlement bij de EMPA, nam 

op maandag 18 mei 2009 in het Oostenrijks parlement 

te Wenen deel aan de vergadering van de commissie 

ad hoc voor de Energie en het Milieu van de EMPA.

M. Georgios Salagoudis présente la recommandation 

de la commission ad hoc pour l’énergie et l’environnement.

Ces recommandations sont adoptées par consensus. 

(voir annexes)

8. Conclusions de la présidence

L’Assemblée entend une intervention du président 

Pöttering, président sortant de l’APEM, qui présente 

les conclusions de la présidence. Le président Pötte-

ring évoque l’histoire commune de la région méditer-

ranéenne, en tant que source d’unité mais aussi de 

blessures pas encore refermées.

Le président Pöttering déclare que la responsabilité 

des hommes politiques consiste cependant à jeter des 

ponts, à maintenir le dialogue et à concevoir ensemble 

des propositions que les gouvernements doivent mettre 

en œuvre.

Après avoir été président de l’APEM pendant un an, 

il déclare que présider les réunions d’une assemblée 

parlementaire multilatérale telle que l’APEM s’appa-

rente plutôt à diriger un grand orchestre philarmonique. 

Le président a pour mission de combiner la diversité 

et de rassembler tout l’éventail des opinions et des 

points de vue dans le but ultime d’établir une position 

commune, que l’on pourrait nommer la “voix euro-mé-

diterranéenne”.

L’Assemblée entend ensuite le discours de clôture de 

M. Majali, président entrant de l’APEM et président du 

Parlement jordanien. Il rend hommage à M. Pöttering, 

qui a joué, pendant les deux années où il a été membre 

du Bureau, un rôle visible, actif et engagé. 

Après avoir rappelé que l’année 2009 a été proclamée 

Année internationale de la réconciliation par les Nations 

unies, le président entrant de l’APEM encourage les 

membres à promouvoir toute initiative en rapport avec 

cette année internationale et toute idée susceptible de 

renforcer le rôle de l’APEM et d’accroître sa visibilité et 

son poids.

VIII. — RÉUNION DE LA COMMISSION AD HOC 

SUR L’ENERGIE ET L’ENVIRONNEMENT, VIENNE, 

LUNDI 18 ET MARDI 19 MAI 2009

Mme Nathalie Muylle, membre de la Chambre et 

membre titulaire de la délégation du Parlement Fédéral 

auprès de l’APEM a participé à la réunion de la commis-

sion ad hoc sur l’Energie et l’Environnement de l’APEM 

qui s’est déroulée le lundi 18 mai 2009 au Parlement 

autrichien à Vienne.
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De heer Stefan Schennach, lid van het Oostenrijks 

parlement, zat de vergadering voor. Tijdens de zitting 

2009-2010 neemt Oostenrijk het voorzitterschap waar 

van de commissie ad hoc voor de Energie en het Milieu 

van de EMPA.

Op de vergadering kwamen de volgende thema’s 

aan bod: hernieuwbare energie, het mediterrane zonne-

energieplan en het project DESERTEC voor de produc-

tie van zonne-energie in de woestijnen van Noord-Afrika 

en het Midden-Oosten.

De Jordaanse Prins El Hassan bin Talal hield een 

inleidende uiteenzetting over het veiligheidsaspect van 

de bevoorrading met fossiele brandstoffen afkomstig 

uit de Golfstaten en het Midden-Oosten, en over de 

regionale impact van fenomenen die verband houden 

met de klimaatopwarming.

Er moet een water- en energiegemeenschap worden 

opgericht waarin de Europese lidstaten, de Noord-

Afrikaanse landen en het Midden-Oosten zitting hebben, 

teneinde concrete interregionale oplossingen te ontwik-

kelen en een institutioneel kader te scheppen voor het 

beheer van de bescherming van de gemeenschappelijke 

hulpbronnen.

Prins El Hassan bin Talal is gewonnen voor het project 

DESERTEC en voor de oprichting van een regionaal 

instituut voor waterbeheer in het Nabije Oosten.

Hij stelde tevens voor een sociaal cohesiefonds in het 

leven te roepen om de arme landen, die het gelag van 

de klimaatopwarming moeten betalen, te ondersteunen.

Ten slotte moet er een preventieve regionale veilig-

heidsorganisatie worden opgericht om stabiliteit in de 

regio te brengen, meer bepaald wat de energievoor-

ziening betreft.

Het eerste thema op de agenda van de vergadering 

was de uitvoering van het mediterrane zonneenergie-

plan. Dat plan is een van de zes prioritaire projecten 

die door het Frans-Egyptische covoorzitterschap van 

de Mediterrane Unie worden voorgesteld.

De heer Günter Liebel, directeur van de sectie Alge-

meen Milieubeleid van het Oostenrijks federaal minis-

terie van Landbouw, Bosbouw, Milieu en Waterbeheer, 

hield een toespraak over het gebruik van hernieuwbare 

energie in Oostenrijk.

Oostenrijk heeft geen kernenergie.

Momenteel maken de hernieuwbare energiebron-

nen 23 procent uit van de primaire energiebronnen die 

M. Stefan Schennach, membre du Parlement autri-

chien, présidait la réunion. La présidence de la commis-

sion ad hoc sur l’Energie et l’Environnement de l’APEM 

est assurée par l’Autriche pour la session 2009-2010.

Le thème de la réunion concernait les énergies re-

nouvelables, le plan solaire méditerranéen et le projet 

DESERTEC destiné à produire de l’énergie solaire 

en provenance des déserts d’Afrique du Nord et du 

Moyen-Orient.

Le Prince Hassan Bin Talal de Jordanie a fait un 

exposé introductif concernant la problématique de la 

sécurité liée à l’approvisionnement énergétique en 

matière de ressources fossiles en provenance des pays 

du Golfe et du Moyen Orient et l’impact régional des 

phénomènes liés au changement climatique.

Une Communauté de l’Eau et de l’Energie regroupant 

les pays de l’UE, de l’Afrique du Nord et du Moyen-Orient 

doit voir le jour pour envisager des solutions concrètes 

au plan interrégional et pour créer un cadre institutionnel 

pour gérer la protection des ressources communes.

Le Prince Hassan Bin Talal a appuyé le projet DE-

SERTEC et la création d’une institution régionale de 

gestion de l’eau au Proche-Orient.

Il propose la création d’un fonds de cohésion sociale 

pour venir en aide aux pays pauvres qui doivent payer 

la facture du réchauffement climatique.

Enfi n, une organisation de sécurité régionale préven-

tive doit être mise sur pied pour stabiliser la région no-

tamment en matière d’approvisionnement énergétique.

Le premier thème à l’ordre du jour de la réunion 

concernait la mise en oeuvre du plan solaire méditer-

ranéen. Le plan solaire méditerranéen constitue l’un 

des 6 projets prioritaires proposés par la co-présidence 

franco-égyptienne de l’Union pour la Méditerranée.

M. Günter Liebel, Directeur de la Section de politique 

générale de l’Environnement au Ministère fédéral autri-

chien de l’Agriculture, de la Sylviculture, de l’Environ-

nement et de la Gestion des eaux a fait un exposé sur 

l’exploitation des énergies renouvelables en Autriche.

L’Autriche n’a pas recours à la production d’énergie 

nucléaire.

Actuellement 23% des énergies primaires utilisées en 

Autriche repose sur les énergies renouvelables. L’Au-
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Oostenrijk gebruikt. Het land is vastbesloten om tegen 

2020 de drempel van 34 procent te halen.

Oostenrijk produceert zelf dertig procent van de ener-

gie die het verbruikt. De meest gebruikte hernieuwbare 

energiebronnen zijn hydro-energie (twaalf procent), 

biomassa, geothermische energie (warmtepomp), wind-

energie en zonne-energie.

Vervolgens schetste Mevrouw Hélène Pelosse, 

adjunct-directeur van het kabinet van de Franse minister 

van Milieu, een stand van zaken van het mediterrane 

zonne-energieplan, dat van prioritair belang is voor de 

Franse president. Ze zette het masterplan 2011-2020 

uiteen en ging dieper in op de concrete uitwerking van 

gemeenschappelijke projecten inzake hernieuwbare 

energie.

Zo werden er in de mediterrane partnerlanden reeds 

135 projecten geselecteerd: 130 projecten voor de pro-

ductie van elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen 

en vijf projecten voor de uitvoer van elektriciteit vanuit 

het Zuiden naar de EU.

Het tweede punt op de agenda van de vergadering 

betrof het project DESERTEC waarmee in de woestijn 

schone zonnestroom kan worden gewonnen.

Het project DESERTEC werd ontwikkeld door de 

Trans-Mediterranean Renewable Energy Cooperation 

(TREC) in samenwerking met vorsers van het German 

Aerospace Center (DLR).

Dr. Gerhard Knies, directeur van het project DESER-

TEC voor de Club van Rome en coördinator van TREC, 

stelde het project voor aan de afgevaardigden.

Het project bestaat in de exploitatie van zonne-

energie die in de woestijnen van Noord-Afrika en het 

Midden-Oosten (MENA) wordt opgewekt om de EU- en 

de MENA-landen van elektriciteit te voorzien.

In het kader van dat project zal tegen 2050 een infra-

structuur voor de exploitatie van zonneenergie worden 

ontwikkeld, teneinde de duurzame energiebevoorrading 

van de EU- en de MENAlanden veilig te stellen.

Het project voorziet in de bouw van reusachtige ther-

mische zonnecentrales in de woestijn, die zullen worden 

aangesloten op gelijkstroom hoogspanningslijnen om zo 

de door de MENA-landen geproduceerde elektriciteit 

naar de Europese hoogspanningsnetten te leiden.

triche entend bien atteindre le seuil des 34% d’ici 2020.

L’Autriche produit 30% de l’énergie qu’elle consomme. 

Les principales sources d’énergie renouvelables uti-

lisées sont l’énergie hydraulique (12%), la biomasse, 

l’énergie géothermique (pompe à chaleur), l’énergie 

éolienne et l’énergie solaire.

Mme Hélène Pelosse, Directrice adjointe du Cabinet 

du Ministre français de l’Environnement a fait ensuite un 

exposé sur l’état d’avancement du plan solaire méditer-

ranéen qui constitue une priorité aux yeux du Président 

français. Elle a parlé du plan master 2011-2020 et de la 

concrétisation de projets communs en matière d’éner-

gies renouvelables.

Ainsi, 130 projets de production d’électricité à partir 

d’énergies renouvelables et 5 projets d’exportation 

d’électricité des pays du Sud vers l’UE ont déjà été 

identifi és dans les pays partenaires méditerranéens.

Le deuxième point à l’ordre du jour de la réunion 

concernait le Projet DESERTEC “Electricité propre en 

provenance du désert”.

Le projet DESERTEC a été développé par l’associa-

tion Trans-Mediterrannean Renewable Energy Coope-

ration (TREC) en collaboration avec des scientifi ques 

du German Aerospace Center.

Le Dr. Gerhard Knies, directeur de projet DESERTEC 

pour le club de Rome et coordinateur de TREC a pré-

senté le projet DESERTEC aux députés.

Il s’agit d’un projet d’exploitation de l’énergie solaire 

produite dans les déserts des pays d’Afrique du Nord 

et du Moyen-Orient (MENA) en vue de fournir de l’élec-

tricité aux pays de l’UE et aux pays MENA.

Le projet DESERTEC prévoit de mettre en place une 

infrastructure d’exploitation de l’énergie solaire d’ici 2050 

en vue d’assurer une sécurité en matière d’approvision-

nement énergétique durable pour les pays de l’Union 

européenne et les pays MENA.

Le projet prévoit d’installer de vastes centrales so-

laires thermiques dans les déserts qui seraient connec-

tées à des lignes à haute tension à courant continu pour 

acheminer l’électricité produite par les pays MENA vers 

les réseaux à haute tension européens.
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Op die manier zou de EU uiterst voordelige zonne-

energie uit de MENA-landen kunnen invoeren.

De productie en de uitvoer van die zonne-energie 

zou een belangrijke inkomstenbron zijn en zou tal van 

nieuwe banen creëren in de mediterrane partnerlanden.

Het gebruik van zonne-energie zou tevens bijdragen 

tot een drastische vermindering van de CO
2
-emissie en 

tot de strijd tegen de klimaatopwarming.

De voorzitter van de Commissie ad hoc stelde twee 

nieuwe thema’s voor voor de verslagen die in maart 

2010 op de zesde plenaire zitting van de EMPA, waar-

van Jordanië momenteel voorzitter is, moeten worden 

voorgesteld.

1) Uitvoering van het mediterrane zonne-energieplan 

in het licht van het Europese nabuurschapsbeleid en 

van het Euro-mediterrane programma. Exploitatie van 

andere hernieuwbare energiebronnen voor de energie-

voorziening van de regio.

2) Waterbeheer.

Hydro- en zonne-energieprogramma’s voor ontzilting, 

met energieproductie.

Mogelijk gebruik van afvalwater voor de energiepro-

ductie.

Bescherming van de kustwateren.

De commissieleden konden ook een bezoek brengen 

aan het Europees centrum voor hernieuwbare energie 

in Güssing. Op het programma stonden een voorstelling 

van het technologiecentrum en een bezoek aan een 

biomassacentrale met een methaniseringsfabriek en 

een onderzoeksinstallatie.

De rapporteurs,

Mevrouw Nathalie MUYLLE (K)

Mevrouw Elke TINDEMANS (S)

L’UE pourrait ainsi importer l’énergie solaire en pro-

venance des pays MENA à des coûts extrêmement 

avantageux. 

La production et l’exportation de cette énergie solaire 

constituerait une source de revenus considérable et 

favoriserait la création de nombreux emplois dans les 

pays partenaires méditerranéens.

L’utilisation de l’énergie solaire contribuerait égale-

ment à la diminution drastique de la production de CO
2 

et à la lutte contre le réchauffement climatique.

Le Président de la commission ad hoc a proposé 

deux nouveaux thèmes pour les rapports qui devront 

être présentés en mars 2010 à la 6e session plénière 

de l’APEM dont la présidence est actuellement assurée 

par la Jordanie.

1) Mise en oeuvre du Plan solaire méditerranéen 

eu égard à la politique européenne de voisinage et au 

programme de l’Union pour la Méditerranée. Exploitation 

d’autres énergies renouvelables pour l’approvisionne-

ment en énergie de la région.

2) Gestion de l’eau.

Programmes hydro-solaires de désalinisation avec 

production d’énergie.

Potentiels d’utilisation des eaux usées pour la pro-

duction d’énergie.

Protection des eaux côtières.

Les membres de la commission eurent également 

l’occasion de visiter le Centre européen de l’énergie 

renouvelable situé à Güssing avec, au programme, une 

présentation du centre de technologie et une visite d’une 

centrale biomasse comprenant une usine de méthani-

sation et une installation de recherche.

Les rapporteurs,

Mme Nathalie MUYLLE (Ch)

Mme Elke TINDEMANS (S)
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